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OT T'AABHOI'O PEAAKTOPA

LECTORI BENEVOLO SALUTEM!

Jloporoii uuTarenb, HACTOSIIIUN TOM «ApHCTES» OTKPHIBAETCS JATUHCKUMHU
TEKCTaMH B paszzene «JIaTbIHb CEeTOoHs», HO COAEpIKaHNE WX BIIOTHE IOAXOAHUT U
oz pyopuky «Knaccuueckue si3plk B Poccum», OCKOIBKY Ha JIATHHCKOM SI3BIKE
3By4ar /Ba nmpousBereHnsa lanunia XapMca, IepeBeeHHbIE OTHUM M3 JyUIINX B
Poccun 3HaroxoB mateiHn Anekcanapom EBrennpeBmuem KysHernoBwIM, Tpodecco-
poM kadenpsl kiaccudeckoit ¢punonorun MI'Y. [lonumaroriue u Jir0OsIIIME JIATHH-
CKUH f3BIK CMOTYT B ITOJHOW Mepe HAaclaJUThCSA TeM, KakK 3By4aT Ha 3TOM S3bIKe
«bacHm» Xapmca.

B natu craThsx, myOnMKyeMbIX B 9TOM TOME, pa3padaThIBAIOTCS pa3iUuHbIC
TEMbI KJIACCHYECKOM (DUIIONIOTHU M aHTUYHOW UCTOPHUH, CBS3aHHBIC ¢ Teorpaduye-
CKHAMHU TPEJCTaBIeHUSAMI aHTHYHOTO YenoBeka (A.B. [logqocunoB, A.O. [lenncos),
BOCTOYHOEBPOIEHCKOH snurpadukoii u apxeonorueit (A.B. benoycos, M.IO. Tpeii-
cTep), paHHepUMCKO# nonuTrdeckoi ucropueit (A.B. Konres), mossueit [ponep-
st (M.B. Hlymunun), monmuTudeckuMu nepuneTusiMu B [1o3mHeprMCcKol MMIiepun
(M.IO. [lab6ara).

A.B. benoycoB sBiisieTcsi aBTOPOM elie AByX paboT B 3TOM ToMe «ApHUCTEsD» —
9TO COCTaBJeHHbIH UM B coaBTopcTBe ¢ JI.I. EnnceeBolt cTaBminii TpaaulliOHHBIM
0030p Hcciae0BaHui 0 aHTHYHOH snurpaguke CeBepHoro [IpuuepHoMOpDs, omy-
OmukoBaHHBIX B 2017 I, 1 OCTPO IMCKYyCCHOHHAS CTaThs 110 TIOBO/LY MPOYTEHHUS He-
KOTOpbIX rpedeckux Haamnuceil CesepHoro llpuuepHoMOphS, HanmMcaHHas B COAaB-
topcTBe ¢ C.}O. CanpbIKUHBIM.

B paznene «IlyOnukanumy yuTarean MO3HAKOMATCS ¢ POoOIeMaMu, BOJTHOBAB-
My skeHuH B Erunte B 111 B. 70 H. 3. — V B. H. 3., IPOYUTAaB KOMMEHTUPOBAHHYIO
moAOOpKy rpeuecKkux namupycoB 3toro Bpemenu (B.B. KypToB), cMOryT oneHUTD
II03THYECKOE MacTepcTBO puMckoro noara III B. H. 3. Heme3uana, npours He nepe-
BOJMBILYIOCS IO CUX IOP HAa PYCCKUH S3bIK NEPBYIO 3KiI0ry «bykonuk» (moaroro-
BuI A.B. [lonocnHOB), a Takke MO3HAKOMSTCS € 3aKII0UNTENIbHON YacThio «Paccka-
3a Maructpa I'puropust Oxcdopackoro o gyaecax ropoaa Pumay — Tr000IBITHOTO
namstHuKa XII B., mokaspiBaronero 0coOCHHOCTH PeLeniuy aHTUYHOH KyJIbTYpPbI B
cpenneBexoBoit Anrmu (U.B. KyBmmHckast).

B pybpuxke «llytemecTBre B HEM3BECTHYIO aHTHYHOCTHY MBI ITyOIHKYyeM BTO-
PYIO 4acThb yBiIeKaTeNbHOro pacckaza E.B. IIpuxoapko o ee 3HaKOMCTBE C Majou3-
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BECTHBIMH aHTHYHBIMU TAMATHUKAMHU apXUTEKTYPHI, STUTPA(UKA, PEIUTHH U KYIIb-
Typbl Manoa3uickoi Jlnkun.

Paznen «Knaccudeckoe Haciemue» B 3TOT pa3 mpeactasieH crarbeit H.C. An-
Ma30BOI O «BapIIABCKOM MIEPHOJIEY )KU3HH U ACSITEIHHOCTH OTHOTO M3 KPYITHEHIIINX
poccuiickux menueBuctoB — .M. IlerpymeBckoro, korga oH npemnogaBail B Mwm-
neparopckoMm Bapmiasckom yHuBepcurere B 1897-1906 rr. PaGoTta moctpoena Ha
apXUBHBIX MaTepuanax BapmiaBckoro yHUBEpCUTETA.

Penensuio Ha kuury b.A. KasueBa «Allusion and Allegory: Studies in the
‘Ciris’» Hanucan M.B. Illymunun. CooOIMB B Hayaie PeIieH3HMH, YTO OH IOCTapa-
€TCS «JIHIIh B OOIIUX YepTaX MO3HAKOMHUTH PYCCKOS3BIYHOTO YUTATENS C TEM, UTO
HOBOTO MPUBHOCUT MOHOTpadus KasiueBa B CUTyalLlnIoO ¢ JaTUPOBKOM TTOAMBI U KAKO-
Ba 3Ta CUTYyallUsl B UTOTE Ha CETOMHSIIIHMUN JeHb», Muxaun BiaagumMupoBud tem He
MeHee Hamucal 17 cTpaHuIl TeKCTa, 110 NCCIIEA0BATEeILCKON HACKIIIIEHHOCTH OOJIbIIe
MTOXO0XKETO Ha YUCTO HAYYHYIO CTaThIO.

Bonpmioe acce 06 UCTOpUM MEXKIyHApOTHOTO cuMIioznyma «JlpeBHsst Make-
JOHMs», TpoBoauBIIerocs: B Canonukax ¢ 1968 no 2017 r., Hanucan y4acTHHK IO-
cneqnero cumnosuyma FO.H. Ky3zpmuH.

MBpl Takxke TpojoIKaeM IyOJIMKaIHIO JIOKJIAI0B, TPOUYMTAHHBIX Ha MEKIyHa-
ponHo# KoHpepeHn «CBuaeTens Beka: K 95-netnro A.A. Taxo-T'ogm». B aToT TOM
MoMeIlleHa CTaThsl, NOCBALIeHHast BocmoMuHaHusaM A3bl AnmnbexosHsl (1.B. ITocto-
BaJIOBA).

B 3akiroueHue ¢ TsHKENBIM cepleM COOOIal O HeJaBHeW KOHYMHE BBIIA0-
LIETOCS YUEHOT0-aHTHKOBE/IA, BEIMKOJICITHOTO OPraHu3aTopa HayKu U 00pa3oBaHusl,
3aMeuaTeNIbHOTO YelioBeka Jayapnaa Jlasugomua OpoioBa, KOTOPBIA 46 JET BO3-
raBIst1 kKadenpy ucropuu Jpesneit [ perm n Puma Ha nctopuaeckom akynsrere
Cankr-IletepOyprckoro rocyiapcTBeHHOro yHuepcurera. CBeTiiasi mamsithb!

Mockga, 5 okTsi0pst 2018 1.

Iasnwiii pedakmop swcypuana
A.B. llooocumos
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AATBIHD
CETOAHS

Alexander Fabricius (qui et Kuznetsov)

DANIEL CHARMS IN SPECULO LATINITATIS APPARENS

Habeas, lector benevole, vel lectrix benivola, duas fabellas a Daniel Charms
scriptas, nunc in linguam Latinam versas. multa de earum auctore dici debeant, atque
etiam plurima et graviora de scriptis eius dicenda sunt. continent enim et divinas res
et humanas fere omnes, quas poeta mira plenitudine complexus est. sed priusquam
de Charms disputabimus, de Nicolao Gogol nobis dicendum est, et, quod etiam mai-
us est, lacobus Derrida non sit omittendus nobis. alius enim praecursor, alius poetae
sectator nescius iure agnoscatur. sed quae de Gogol (ne Derrida dicam) dicenda sunt,
tam grandia esse videntur, ut haec nec verbis nec litteris exprimi possint. itaque eve-
nit, ut de Charms nobis dicendum non sit.

Nomen poetae litteris Latinis varie a doctoribus et editoribus scribitur (Harms,
Kharms)!, sed se ipsum Daniel Charms appellavit. haec enim forma subscriptionis
Teutonice factae in folio legitur, in quo semet ipsum sua manu delineavit?.

Editio critica nulla extat, plenior sub titulo Operum omnium lucem vidit’.

Charms in libello epimenio, qui Esx (Er) inscribitur, plurima opuscula liberis
scripta publicavit, huius epimenii paginae in forma originali repraesentantur in vo-
lumine nuper edito®.

Prima fabula Yemeepornoeas sopona inscribitur, in tomo secundo Operum om-
nium sub numero 101 datur, chirographum subscriptionem tenet /3 ¢gpespans 1938,
hoc est Idibus Februariis.

! Cornwell, Christian 1998: 432-437. Bibliotheca Congressus (The Library of Congress)
formam “Kharms, Daniil accipit, qua plerique scriptores Angli utuntur.

2 Shubinskiy 2015: 78.

3 Kharms 1997.

4 Arkhiv 2016.
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Secunda fabula O mom, xax cmapywixa uepnuna noxynana nominatur, eamque in-
venias in Operum omnium tomo tertio sub numero 64. huic Er epimenius primum do-
micilium praebuit, lucemque fabula vidit in codicillis mensis Decembris (sub numero
12) anni 1928, ubi 41 imagines parvulae ab Alexio Uspenski (Anekceii AekcaHIpoBHY
VYenenckuii) delineatae narrationem explicaverunt®. libellus anno 1929 sub eodem ti-
tulo editus est, imaginibus a Eduardo Krimmer (Qayapa Muxaiinosuu Kpummep) pic-
tis ornatus, in huius libelli operimento® vetula depicta est, quae scribere aliquid voluit,
sed atramentarium vacuum invenit. adest inscriptio: /lucomo coiry. Cmapyuike MHO20
anem. [Epistula ad filium. Vetula multos annos aetatis habet).

Annotationes brevissimas et ad res et ad Latinitatem spectantes, prout potui, adi-
eci. certe lectorem maiora quaesiturum esse puto. difficile est proprie res soveticas
sermone Latino reddere, atque in ipsis illorum temporum rebus multa iam nobis ig-
nota et abscondita sunt, quae commentarios prolixiores et altiore eruditione instruc-
tos desiderent. sed opus erit et longum et laboriosum, adeo ut in his schedis suscipi
non possit. hoc solum statuere voluerim, maximam operis difficultatem neque in
rebus esses neque in locorum saeculique textura, sed profunda quaedam, licet latens,
disconvenientia linguarum se in traducendo dilucidam ostendit.

Numeros paragraphorum fabulae longioris meo arbitratu inserui.

I. De cornice quadrupede

Erat cornix, quae quattuor pedes habuit. equidem, ut verum loquar, habuit pedes
quinque, — sed hac de re dicere non convenit.

Forte caffeas sibi emit, et in animo cogitabat:

«Nunc caffeas emi, sed tamen quid de his faciam?»

Tunc vulpecula malo fato praetercurrit, quae cum cornicem vidit,

«Heus, cornix!», clamitat.

At cornix vulpeculae clamitat:

«Tu ipsa cornix es!»

At vulpecula cornici clamitat:

«At tu, cornix, 6npfov Uelov ei.»

His verbis laesa cornix caffeas in terram fudit. at vulpecula ultro profugit. at
cornix in terram descendit, et quttuor, vel potius quinque, pedibus in suum turpis-
simum habitaculum ibat.

ANNOTATIONES

1. Cornix, wunderliches Tier, quae Russice Bopona dicitur, avium callidissima
est et mente acuta praedita. in fabulis enim Aesopiis (Perry 124, Phaedrus 1, 13)

5 Arkhiv 2016: 365-370.
¢ Shubinskiy 2015: folia colorata post p. 446 inserta.
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non cornicem sed corvum stultum vulpes simulata adulatione decipit: @ képa€, kai
@pévag el ixes. .., et apud La Fontaine (I, 2) de hoc Maitre Corbeau agitur. sed nunc
non de corvi moribus et intellegentiae viribus disputabimus.

In Russia Ivan Krylov (MBan Auapeesud Kpbuios) praecipuus fabularum scripor
habetur, qui cornicem in versionem suam pro corvo induxit. qua ratione id fecerit,
nescio. fortasse metri causa aves commutavit. nam cornix (gopowna) et corvus (60poH)
similibus vocibus Russice appellantur, quae tamen diversis accentibus pronuntiantur.
sed stultam cornicem Krylov non fecit, atque in hoc Francogallum La Fontaine secutus
esse videtur, qui eodem modo illum Maitre Corbeau tractaverat. ex hac igitur fabula
cornicis appellatio novum usum et intellectum in lingua Russica accepit, qui a vera hui-
us avis natura procul distat. nam sopora homo dicitur non quidem brutus sed talis, qui
lacunar spectare solet, et sua facile amittit. etiam verbum derivatum est nposoporumeo
(quasi decornicare), hoc est aliquid negligentia amittere. hoc sopona in opprobrium
dici potest, sed potius mite, quam asperum, et certe contumeliosum non est.

1. DICERE NON CONVENIT. hac formula variis verbis expressa Charms plurimis
in locis usus est. nimirum dicere aliquid conatus a sermone abhorruit, cum tempora
essent horribilia atque omni odio et turpitudine corrupta. hoc in loco satis erit con-
siderasse, Cornicem mense Februario anni 1938 scriptam esse in media voragine
calamitatis, cui nomen magni terroris ponere solemus.

2. QUATTUOR PEDES. Aves quattuor pedum semper in portentis habitae sunt, et
primum, grypes istius naturae aves esse Media Aetas putavit, ut Thomas Cantim-
pratensis in libro, quem de natura rerum scripsit (5.52, 12, Boese): haec est avis
quadrupes, capite et alis aquilae similis, licet multo maior, reliquo corpore leonem
imitatur. In libris quos de monstris naturalibus curiositas Aetatis Novae procreavit,
aves quadrupedes describuntur earumque imagines dantur. has, exempli gratia, inve-
niat lector in volumine, quod Les Ecarts de la nature inscribitur, fol. 3 et 23. Ulisses
Aldrovandi quinquepedis galli picturam publicavit®. scripta quaedam de monstris
narrantia Charms videre potuit. nam librorum veterum et pretiosorum tum magna
copia Petropoli in promptu erat, qui e bibliothecis devastatis eiecti exiguo pretio
emebantur.

2. Carreas’ EMIT. De turpissima annonae inopia, qua populus soveticus oppressus
est, et de emptione victus saepe Charms scripsit. neque ab re esse puto eiusdem tem-
poris epigramma proferre, quod Nicolaus Erdman (Huxomnaiit PoGeproBuu Dpnman)

" Regnault 1775.
8 Aldrovandi 1642: 550.
? Aliter coffea scribitur. de pondere pulveris vel fabarum plurale dicendum esse puto.
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composuit!®. primum epigrammatis versum e fabula a Krylov scripa totum detraxit,
et, praeter casei absentiam, sagittam in atheismum a comunistis!' obtrusum contendit:

“cornici aliquando caseum misit Deus...”
— at non Deus existat! — sed ignoscas mihi:
non est Deus, sed caseus totidemque abest.

Cum panis et caro et cetera cotidiana (non dico caseum) difficilia emtu essent,
eisdem temporibus inusitatae quaedam et populo ignotae cibi species, ut pisces rari, in
tabernis et apothecis eiciebantur (quod lingua sovetica ssi6pocums dicebatur). et saepe
evenit, ut haec omnia populus sine dubitatione carperet (6pasr), ut postea de usu eorum
cogitaret. sed ab aliis etiam esurientes abhorrebant. itaque eodem anno 1938 nepae ma-
rinae (Paralithodes camtschaticus appellatur) emi potuerunt. cum ab huius bestiae usu
se abstineret populus, tabulae pictae provulgabantur, quibus compellebantur homines,
ut nepas illas manducarent, etiam versiculi in picturis legebantur'?:

iam tempus omnibus probare et testari,
quam sit caraborum pulpa tenera, quam dulcis

Post bellum magnum secundum', cum vera fames in Unione Sovetica esset,
caraborum per breve tempus abundantia fuit, et omnes anguli eisdem versiculis eti-

10 Lyubimov 2001: 386.

" Comunista et coenonista acquo iure adhibentur, verum tamen, si ad barbarismos fugien-
dum nobis est, Romanos graecanicis praetulerim. at si a veteribus verba petere placet, in haec
M. Tulii incidimus: De off. 2, 73: oratio est ad aequationem bonorum pertinens, qua peste
quae potest esse maior?

12 Snopkov 2004: imago 534; Lebina 2015: 61. auctor versuum ignotus est, sed (si divinare
licet) Erdman vel Volpin (Mwuxann JlaBeinoBuu Bonbenun) fuisse sentio.

13 Difficile est hanc notionem Latine reddere. dubitanti mihi et haesitanti vernacula Romanorum
locutione uti placuit, quae e.g. Italice la seconda grande guerra, eaque saepius numero omisso
de primo illo bello dicitur. Lexica multas et varias sed parum idoneas interpretationes praebent,
ut bellum mundanum, mundiale, universale, pancosmium, bellum totius orbis, bellum omnium
gentium [Col 2007: 512 s.v. guerra]. hoc quidem bellum mundanum non absurde sonat, dum
mundum locum et quasi provinciam esse accipiamus. eadem enim ratione bellum Gallicum ap-
pellaverunt Romani. Cicero mundum Socratis patriam fuisse praedicavit (cf. Arr: Epict. 1, 2, 2),
et Graecum kdopuov per hoc mundanum explicavit, Tusc. 5, 108: Socrates quidem cum rogaretur,
cuiatem se esse diceret, mundanum inquit... maxima igitur est auctoritas, tamen bellum munda
num in sermonem inducere duabus de causis nolui. primum, mundanus potius totius mundi struc-
turam concinnitatemque, quam locum et spatium indicat, ut Apul. De Platone 33: in mundano
Jastigio, quem Graeci o0pavov recte vocant. quae significatio bello non coniungitur. secundum,
ipsum mundani vocabulum apud veteres rarum invenitur, at in lingua Christiana usitatum est.
scriptores autem Christiani quaedam huius modi edere possunt: nuspiam foelicius Satanas bel
lum gerit, quam in bello mundano impie suscepto ... optimam aufert praedam [Wynmann, Nico-
laus. Herculis cum Antaeo pugnae allegorica ac pia interpretatio... Norimbergae, 1537, fol. 21"].
cum de principibus nostri temporis eorumque bellis hoc dictum esse videatur, tamen aliud bellum
scriptor in mente habuit, id scilicet quod princeps huius mundi cum caelo gerit.
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am tum frequentabantur. me iuvene crustacea illa iam in raris et exquisitis dapibus
habebatur, at immensa vis Saccharinae latissimae, algae marinae, omnibus rebus
emptis, in vacuis tabernis praebebatur, quam pauci gustare voluerunt.

In his inusitatis atque ignotis epulis etiam caffea ponenda est. nam Charms verae
potionis Arabicae memoriam in prima pueritia conceptam habere potuit, sed nescio,
an unquam eam adultus biberit. Cornix procul dubio fabas emit, quae fortasse etiam
non frictae fuerunt. at ego virides fabas aliquando emi, et, ut Cornix illa, memet
ipsum rogitabam, quid mihi faciendum esset. sed eius rei periti fabas frixerunt, et de
his potionem caffeae sibi fecerunt.

3. CoaitaBat. Cornix aliquid philosophi in se habet, et eam cogitantem Charms
in scaenam mittit, idem Krylov de sua Cornice ait:

et cogitabat: caseus rostro avis erat.

Philosophabatur igitur Cornix Charmsiana sed volare sive nequiit sive noluit,
eique Ruperti Tutiensis verba de avibus quadrupedibus dicta bene congruunt: Quasi
aves immundae inanes gentium philosophi fuere, recteque avibus super quattuor pe-
des gradientibus comparantur, quicumque ex his cum animo de caelestibus verbi
gratia sole luna stellis philosophantur, ventre autem vel toto corpore per terram
lutumque vitiorum versantur'*.

4. Sus ceunvs in Russia vox contumeliosa et peraspera est, quae sicut Anglice
swine pronuntiatur. hominem vel corpore squalido et impuro, vel moribus turpibus
significat. id ab usu ac ratione Romanorum et Graecorum alienissimum esse videtur.
Plato in Re Publica civitatem descripsit, quam 0®v A nominavit (11, 372 d), quia
homines indocti et rebus corporalibus dediti eam incolunt, sed nullum opprobrium in
hac 0@V appellatione fuit. alio eiusdem dialogi loco de quadam animi constitutione
dixit: ... 0 &’ dxovo10v EVKOAWG TPoadExnTat Kal Auadaivovsd Tov GALGKOUEVT] LN
ayavakti], GAN e0xepdg Womep Onplov Vetov €v auadia yoAvvnton (VII, 535 e). his
mihi verbis uti placuit.

4. TURPISSIMUM HABITACULUM napuuswiii dom. hoc napuiuewiii prop-
rie aliquid impetigine affectum significat, saepius translate dicitur de rebus squa-
lidis et spernendis. at in talibus habitaculis et ipse Charms et plerique homines
sovetici vitam agebant.

4 Rupertus Tutiensis (Rupert von Deutz), De sancta trinitate et operibus eius, In Levit., 2,
11, PL 167, 798A. — id locum notabilem inveni in [Portalupi 1998: 487].
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II. De vetula, quae atramentum emebat

[1] Erat in Via Valga insula, quae septimum decimum numerum tenebat, ubi
domicilium vetula possidebat. cum marito suo olim vixit, filiolumque aluit. sed ad-
olevit filius et procul abiit, maritus autem mortuus est. itaque sola aevum agitabat.

Bene et placide vivebat, Sericam potionem bibens et litteras ad filium mittendas
scribens, nihil aliud agebat.

Sed de Luna cecidisse dicebatur.

Forte in cavaedium aestate venit, et simul se circumspexit, dixit:

«Admiror, mecastor, ubi nives sint. an evanuerunt?»

Tum ridebant vicini:

«Inaudita res est et numquam visitata, ut aestate terra nivibus tegatur. quid tibi
vetula? num de Luna cecidisti?»

[2] Alias in tabernaculam venit, ubi petroleum album venditur, et

«Quanti — inquit — panes gallicani apud vos constant?»

Ridebant adiutores mercatorii:

«Quid ais tu, mulier? quinam apud nos panes gallicani essent? num de Luna
cecidisti?»

Tales aniculae mores atque habitus erant.

[3] Forte evenit, ut caelo sereno nullis nebulis per Viam Valgam pulvis volitaret.
tum ianitores adfuerunt, qui siphones quasi longanones carbaseos cuspidibus aeneis
praefixos protenderunt, ut viam aqua imbrificarent. hi caliginem pulveris aquae im-
petu transfigere coeperant. iam pulvis aquis imbutus in terram decidit, iam equi per
aquae lacunas currebant, et carens pulvere vacuus ventus volitabat.

[4] Per ostium domus, cuius numerus septimus decimus fuit, anus egressa est.
manus eius umbellam tenuit, capulo haut parvo refulgentem. caput petaso opertum
est, corpusculis fulgidis ornato. tunc ianitorem adlocuta clamitavit:

«Dic sodes, ubi atramentum emi possity».

At ianitor contra, quid? exclamavit.

Cui anus appropinquans

«Atramentum — inquit — dico.»

Sed ianitor, cave! exclamavit et aquae fluctus siphone eiecit.

In sinistram partem se vetula tetendit, sed lymphae impetus aeque atque illa
laevam petiit. ad dextram se traxit celeriter, et illam aquae secutae sunt.

Tunc illi ianitor extollens vocem

«Quid? — inquit — num de Luna cecidisti? nonne vides me viam imbrificarey.

Sed anicilla nihil aliud quam umbellam agitavit et usque processit.

[5] Forum cupidinis petivit, inque eo puerum vidit. piscem vendebat satis mag-
num et succi plenum, qui piscis sicut pes crassus atque ut brachium longus fuit. puer
autem manibus piscem leviter sursum subiecit, deinde rostrum manu prehendit et
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piscem utroque movit. tunc eum demisit nec cadere sivit, sed caudam manu altera
tenuit. piscem aniculae protendit, et

«Denario — inquit — venit».

Respondit vetula:

«Nolo piscem, sed atramentum...»

Puer autem sermonem eius interrumpens

«Carpe — ait — quod parvi est...»

Atilla:

«Nolo piscem, sed atramentum...»

Sed pressit piscator:

«Vin hunc emere? nam quinque pondo et selibram habet». — et, quasi fatigatus
pondere, piscem in alteram manum deposuit.

[1li contra vetula

«Nolo — inquit — piscem, sed atramentum quaero».

[6] Tandem puer auditu capere potuit, quid anicilla profari vellet, et illam per-
contari cupiens rogitabat:

«Num atramentum quaeris?»

«Certe atramentum.»

«Atramentum scilicet?»

«Etiam.»

«Nunc tibi piscibus opus non est?»

«Minime.»

«Sed atramento?»

«Ita est.»

Tunc puer exclamavit:

«Quid tibi, bona mulier? num de Luna cecidisti?»

«lam video te atramenta non haberey.

Haec cum dixisset, usque longius anicilla processit.

[7] Agitavit igitur anus umbellam et longius processit.

«Carnem recentem! Te amabo!». sic macellarius magnus corpore vetulae clami-
tabat cultro iecuscula secans. cui illa:

«Habesne atramenta?» dixit.

Ad quae macellarius magna voce atramenta remugivit, et totam suem eviscera-
tam pede tenens alicubi tractavit.

Anus autem citius procul a macelario abscessit, qui nimis crassus et saevus vi-
deretur.

[8] Circulatrix quaedam illi protinus clamitabat:

«Veni! Huc veni, quaeso!»

Advenit ad eius tabernam vetula, et vitra ocularia naso imposuit, cum se atramenta
videre speraret. adridebat circulatrix, et vasculum illi prunis passis plenum protendit.
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«Tene, — inquit — te amabo, nusquam alibi tales inveniasy.

Accepit anus baccarum vasculum, huc et illuc id manu versavit et circulatrici
reddidit dicens:

«Atramenta quaero, non baccas...»

At illam circulatrix interrogavit:

«Quae atramenta? utrum rubrum an nigrum vis?»

Se nigrum velle respondit vetula. circulatrix autem se nigrum habere negavit.
sed anicilla

«Nunc vero — ait — rubrum accipiamy.

At circulatrix etiam rubrum abesse dixit, et labra sua ut nodulum composuit. cui
vale vetula dixit et nescio qua via abiit.

[9] Et ecce asinos quindecim aspexit. Tardo gradu alius alio iunctim succedebat,
et homo vexillum valde magnum tenens asino priore vehebatur, aliisque asinis alii
viri sedebant, qui tabellas inscriptas similiter tenebant.

«Di boni, — hoc enim vetula secum pensitabat — quid rei est? nunc vero populus
asinis sicut traminibus urbanis vehi videtur.» et viro, qui priore asino vehebatur,
clamitans

«Heus, — inquit — paulisper mane, dic mihi, ubi atramenta possint emi.»

Sed homo, qui asino vehebatur, anum non audivit. tubam nescio quam alte
protendit, cuius tubae pars extrema, altera angustior extenuata est, altera latior fuit
speciemque turbines praebuit. ille igitur angustiorem tubae exitum labris admovit et
clamorem edidit ita, ut in ipsam vetulae faciem vis vocis eruperit, et tam clara voce
clamitabat, ut posse trans septem milia passuum clamorem exaudiri diceres:

«Festinate, Circum diversatum Durissimi spectate!

«In Circo Publico... in Circo Publico

«... leones marini...

«... apopulo desiderati...

«... haec est ultima spectaculorum septimana ...

«... tesserae in vomitorio accipiantur...»

[10] Quo exterrita, primo umbellam manu emisit anilla, deinde eam terra sustulit,
sed ita suscipientis manus timore trepidaverunt, ut rursus umbella manibus exciderit.
tandem umbellam carpsit, et per viam, perque crepidines quo citius progressa in al-
teram se inclinavit viam, post in tertiam, latam satis et admodum crepitantem venit.

Circumfundit vetulam populi festinantis multitudo. crebra per viam vehicula illa
mobilia volvuntur et tramina urbana cum strepitu ruuntur. volebat anicilla se in alterum
viae latus traicere, cum improviso vehiculum fra-tra-tra-tra latravit. quod, dum procul
abivit, expectavit, et viam stratam pede premebat, at caveas agaso exclamavit. hunc
etiam expectabat anicilla, dum praelatus est, et ad alterum viae latus currebat. iam in
media via fuit, cum tin-tin-gin-gin tramen decucurrit. anus se retro proiciebat, — ast,
pyrh-pyhr-pyrh-pyrh autocinetos duarum rotarum a tergo concrepuit.
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[11] Tunc anicillam pavor invasit, sed homo quidam bonus in eam fato incidit,
manum eius prehendit et dixit:

«Quid tu? num de Luna cecidisti? nam vehiculis premi potes.»

Et eam in alterum latus duxit.

Vix sustulerat anhelitum vetula, et bonum illum hominem de atramentis inter-
rogare voluerat, cum iam vestigia illius evanuisse vidit. tum perrexit iter, innitens
umbella et anxios huc atque illuc prospectus proiciens, ut aliquid de atrmento scis-
citaretur.

[12] Ecce autem senex baculum tenens ei obviam ibat, qui et acherunticus et
satis canus erat. hunc talem vetula propius accessit, et

«Hem, — inquit — vir peritus esse videris, at scin, ubi atramenta venalia pros-
tent?»

Seniculus hic constitit caput levavit rugas movit. hoc modo aliquamdiu stetit,
deinde in fundam vestis manum intendit, unde sacculum nicotianae, papyrum et
calamum ad fumandum detraxit. postea fistulam papyrinam lente torsit, eamque
in calamum immisit. sacculum papyrumque rursus in funda abscondidit, et radios
sulphuratos prendit. suxit fumum et voce sibilanti, (caruit enim dente) respiravit:
samesa in boseha sono, et ultra processit.

Anilla vero nihil intellexit.

[13] Tum se in deliberationem mersit.

Quid? nihil certi de atramento dicitur. num populus hic de atramento prorsus
nescit?

Consilium cepit in apothecam eundi, ut atramentum quaereret. nam ibi omnia
de ea re sciri sperabat.

At apotheca adhaerebat. fenestrae vastae totius parietis magnitudine erant, et
libri in fenestris expositi iacebant.

«Huc — ait — intrabimus. atque hic artramentum dari pro certo pono, cum libri
iaceant. nam libros atramento scribi puto.

Ad ianuam venit, quae de vitro facta miram et inusitatam speciem praebuit.

Pulsat ianuam, sed ipsa a tergo aliqui pulsatur.

[14] Retro respicit et alias valvas in se moventes videt. progredi conatur, at val-
vae eam persequuntur. omnia sunt vitrea, omnia gyro labuntur. ergo igitur oculorum
animique vertigo vetulam oppressit. quo pergeret ipsa nescit, tamen pergit. valvae
ubique volvuntur et eam porro propulsant. itaque loco nescio quo circumagitur tur-
bulenter et proculcatur, donec aegerrime vix viva erupit.

[15] Quae ei adversa essent, lustravit oculis. ecce magnum horologium me-
chanicum, ecce scala, quae sursum ducebatur. homo quidam pone horologium sta-
bat, ad quem anicilla appropinquans:

«Ubi locorum — ait — de atramento notionem concipere possum?»»

At ille etiam caput ad vetulam non inclinavit, sed tantummodo portulam quan-
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dam parvulam et cancellatam ostentavit. quam ubi leniter vetula aperuit et limen
intravit, pusillulam cellam vidit. celula non maior armario erat, tamen homo in ea
stabat. vix vetula de atramentis hominem interrogare coeperat, cum de subito tabula-
tum cellulae din-digin sursum exsiluit.

[16] Obstupefacto corde se movere non audet anus, et in pectore quasi lapidem
crescere sentit. in loco constat nec respirare potest. hominum pedes manus capita per
portulam visa delabuntur et aliquid, ut machina sutoria, circumstrepet. mox contices-
cente strepitu facilius auram capere potuit. nescio quis portulam aperuit et anicillae

«Advenimus, — inquit —amabo te, quinta est istacc contabulatio. non plus ultra.»

Tamen vetula quasi dormitans et ab aliquo propulsa paulo altius progreditur.
tunc cellulae ostium a tergo adducitur, et ipsa celula armariolo similis deorsum
moveri coepit.

[17] Anus in scala stabat, at vulgus praetercurrebat, ostia crepitabant, sed illa
stabat et umbellam tenebat. ibi aliquamdiu stetit, et postquam omnia, quae circum-
circa ageretur, inspexit, per quandam ianuam progressa in cameram satis magnam et
lucis plenam delapsa est.

[18] Mensulas in camera stantes circumspexit, et homines ad mensulas sedere
vidit. quorum alii nasos in foliis fixerunt et aliquid scribebant. alii machinis scripto-
riis crepitabant. qualis in officina ferraria fieri solet, sed in parvula ac ludicra, talis
fremitus erat.

Lectulus erat a dextra, duo homines in lectulo sedebant, Crassus et Macer.

[19] Crassus aliquid Macro narrabat, et manum sibi manu fricabat. Macer autem
se prorsus curvavit et Crassum per vitra ocularia circulis albulis inclusa tuebatur,
ipse autem caligarum resticulas constringebat.

Tum Crassus dixit:

«At ego narrationem de puero, qui ranam devoravit, scripsi. quae fabula quem-
vis valde tenebit et delectabit.»

Respondit Macer:

«Equidem nullum adhuc argumentum invenire potui de quo narratio mihi scri-
beretur.»

Haec vero dixit quoad resticulam in angustissimum foramen immitere conatus est.

[20] Crassus autem «Mea — inquit — narratio quemvis valde tenebit et delectabit:

Puer domum intravit et patri, ubi locorum fuisset, interroganti rana e ventre
pueri loquaciter respondebat. idem in ludo evenit. ubi magister de puero quaesi-
vit, quibus verbis salutatio matutina Teutonice diceretur, rana coaxans respondebat.
stomachatur magister, at rana usque suam vocem quatit.

Nunc vides, haec fabulatio quantum risum moveat.»

Haec cum Crassus dixisset, manu manum fricavit. deinde vetulam interrogavit:

«Sed tu, etiamne aliquid scripsisti?»

[21] Respondit illa:



22 APVICTEN XVIII (2018)

«Nihil scripsi, nam atramenta mihi exierunt. habui vasculum, quod filius mihi
reliquerat, sed iam exhaustum est.»

Quam Crassus iterum interrogavit:

«Num etiam filius tuus scriptor est?»

Cui vetula

«Minime, — inquit — nam saltuarius est, sed procul a nobis habitat. olim mariti
mei solita eram sumere atramenta, sed iam mortuus est. nunc sola vitam ago.»

Et subito addidit:

«Possumne apud vos atramentum emere?»

[22] Tunc Macer, qui iam caligam constrinxit, attonitus anicillam per vitra ocu-
laria inspexit, et

«Quid — ait — atramenti est?»

«Est atramentum, quo scribitur». hoc modo vetula sermonem suum explicavit.

Tunc Crassus, qui manus fricando cessavit dixit:

«Tamen atramenta non sunt apud nos venalia.»

Macer autem de lectulo surrexit et quaesivit ex anicilla:

«Sed tu quo modo huc advenisti?»

Respondit anus:

«In armario ascendi.»

«Quo in armario?» — id una voce Crassus et Macer erogitabant.

[23] At vetula

«Eo — inquit — armario, quod apud vos per scalam Gvo kdtw versatur.

«Ascensorium quod et vertilabrum esse videtur». haec Macer adridens, qui rur-
sus in lectulo consedit, cum alteram sibi caligam dissolutam haberet.

Crassus autem vetulam interrogavit:

«Sed tu qua de causa huc advenisti?»

Respondit annus:

«Equidem atramentum nusquam invenire potui. quando autem populum de hoc
sciscitata sum, — nemo scivit. tum libros hic expositos vidi, et intro ivi. nam libros
atramento scribi puto.»

Cachinnabat Crassus et

«Re vera, — inquit —, quasi de Luna in terram cecidisti!»

[24] «Nunc ausculta... I» — haec Macer, qui ex lecticulo exsiliebat. caligas non-
dum etiam constrinxit, et resticulae pavimento trahebantur.

«... ausculta!» — haec Crasso dixit —

«... scripturus sum fabulam de vetula, quae atramentum emebat».

Cui Crassus:

«Rectum dicis!» — ait, et manus fricavit.

[25] Tunc Macer vitra ocularia naso removit, et anhelitus in specilla reflavit.
quae postquam mappula terruit et siccavit, rursus naso imposuit, et aniculae dixit:
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Kypuuit Pyd, [Tnuamii Crapmmii, Tamut, [Inytapx, Appuan, Anonucuii [lepmarer u np.). B
CTaThe aHAJIM3UPYIOTCS U OOIIME BO33PECHUS aHTHYHBIX aBTOPOB Ha reorpaduio oliKyMeHbI,
KOTOpBIE BIMSUIN Ha npesicTapienue o Kacriuu. Kpome mpoGriemMbl BHY TPUMATEPHKOBOTO T10-
JIOXKEHUS MOpPs, pacCMaTPUBAIOTCS Tak)Ke TaKUe BOMPOCHI, KaKk UCTOpUs Ha3BaHuil Kacmms,
KOH(UTYpaIyst MOpsl y Pa3INdHBIX aBTOPOB, €0 Pa3MEPBI, CBsI3b C A30BCKMM MOpPEM, BIIa-
JIAfOIIHE B HETO PEKH, JIOKAIH3AIH OCTPOBOB, CBA3b ¢ ApalibcKuM MopeM u ap. CpeaHene-
KOBBIE JINTEPATypa M KapTorpadus MEeINKOM 3aBHUCENH OT aHTHYHBIX IPEJCTABICHHUH, TIPH
sToM Bropas Teopust (o Kacnum kak 3aniBe CeBepHOTO OKeaHa) IpeBaIipoBajia BIIOTH JI0
3HakoMcTBa 3anaaHoil EBponsl B XV B. ¢ HacnenueMm Iltonemest, ube n3obpaxenue Kacrmii-
CKOTO MOpE CTaJi0 BOCIIPOU3BOIUTHCS B eBpoIeiickoi kaprorpaduun. Ha npencraBieHue o
Kacnnu kak 3aMKHYTOM OacceiiHe MOBJIUSIIO TAKKE €0 PeaTuCTHYECKOE OIMCAHNE, CIENIaH-
Hoe ['mitomom e PyOpyxoM, KOTOpBIi THYHO moceTw 3T Mecta B X111 B.

Knrouegwie cnosa: Kacrimiickoe Mope, antiuHast reorpadust n kaprorpadust, cpesiHeBeKoBasi reo-
rpadus 1 Kaprorpadusi, ICTOpUs rpercrasienuii o Kacnmu, reorpadust KacuicKoro pernoxa

Kacnuiickoe Mope B kKapTHHE MUpPa aHTHYHOTO U CPEHEBEKOBOI0 YeJI0BEKa 3a-
HUMAJIO Ba)KHOE MECTO, MapKHUPYs IPAaHUIYy U3BECTHOM TOTAA TEPPUTOPHH HA CEBE-
po-Boctoke oiikymensl. s CeBepHoit EBpasum 310 Mope ObUIO caMbIM IJIaBHBIM
U MOYTH €AMHCTBEHHBIM DIIEMEHTOM B Te€OKapTOrpa@uuecKuX MpeCcTaBICHUsIX aH-
TUYHOCTH U CPeHUX BEKOB. Kacnuii MHOTO BEKOB CITY>KWUJI €CTE€CTBEHHOU IpaHuleh
(umm, cKopee, KOHTaKTHOM 30HOM) Pa3HBIX HAPOIOB U KyIbTYp (puc. I).

B a10ii paboTe MBI TOTIBITAEMCSI TIPOCIIEIUTh UCTOPUIO MpeacTaBieHuit o Ka-
CIIMIICKOM MOpE y aHTHYHBIX M CPEIHEBEKOBBIX aBTOPOB OT MEPBBIX €r0 YIOMUHA-
Hui BIioTh 10 ['mnboma e PyOpyka, mocerusiiero stu mecta B XIII B. Hac unre-
pecyroT npobneMbl KoH(pUTrypauu Kacnust u ero cB3H ¢ OKPYKaroIUM OHKYMEHY
OKEaHOM, BIIAJIAIOIUE B HETO PEKU, HAXOJAIIHAECA B HEM OCTPOBa, HCTOPHs Ha3Ba-
Huii’. AHTHYHBIC TIpezcTaBicHus 0 Kacnuu Obiin mpoananusupoBansl A.B. TTomgo-
CHUHOBBIM, cpenHeBeKOBEIC — A.O. J[eHHCOBBIM.

2 EnuHCTBeHHass pabora, MpETEHAyIOmas AaTh IETOCTHBIM 0030p AHTHYHOW JHTEpa-
TypHOH Tpanuiuu o Kacrnmiickom Mope, — 3T0 cTathd A. XeppMaHHa B SHUIUKIIONEIUU
«Realencyclopédie der classischen Altertumswissenschaft», HanmcanHast mouTH Bek Hazal
(Herrmann 1919: 2275-2290). C tex nop nccnenopanue Kacnus B aHTHYHOCTH CyIIECTBEH-
HO TIPOJIBUHYJIOCH M HY)KJAa€TCsl B HOBOM OCBEIICHHHM (CM. JUTeparypy Borpoca: McPhail.,
Hannah 2008-2011: 155, n. 2 u 3). CpenHeBexoBas reokaprorpadudeckas Tpanuimst o Ka-
CIHICKOM MOpE NMPAKTHUECKH HE UCCIIEI0BAIAC.
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Puc. 1
Kacnuiickoe mope (cogpementoe cocmositue)

% sk sk

I'pexn nepuona apxauku (1, B 4aCTHOCTH, [ oMep), BEpOSATHO, ellie He 3HAIU O
cymectBoBannu Kacnuiickoro Mopsi, eciu naxe YepHoe Mope, Kak TTOKa3bIBaOT MC-
CIICZIOBAaHMS’, IPEJICTABIISIIOCH UM BBIXOJIOM B OKEaH, OKPYIKAIOIIHUH CYIITy.

[lepBbie cBenenns o Kacnum, kak 1 0 HacessIOLMX ero Oepera Hapoxax aHTHY-
HBIE aBTOPbI MOJIYYald, O-BUAUMOMY, OT NEPCOB, YbH TEPPUTOPHUHU MTPOCTHPAIUCH

3 Cm.: Wilamowitz-Moellendorff 1924: 322 o nnaBanuu apronasros: «Man fihrt nun lings
der Kiiste, hilt den Pontus aber fiir eine Bucht des Okeanos, weil man die Nordkiiste noch
nicht kennt». Cwm. Taioke: Ivanchik 2008: 111: «...B pannroro smoxy Bmiots g0 VII B. 10
H. 5. UepHOe MOpe BOCIIPHHUMAJIOCH I'pekaMu Kak yactb Okeana. Ouu nonaraiu, 4to OkeaHn
HaynHaercs 32 bocdopom, 1 He momo3peBa O CyIIECTBOBAHUH CEBEPHOTO U BOCTOYHOTO
nobepexuii YepHoro Mops1, XOTs M 3HAIN (Ppakuiickoe U aHaTonuiickoe modepexne. Vctnn-
HBIIT 001K YepHOro Mopst CTajl H3BECTEH IPEKaM JIMILb B XO/I€ €ro KOJIOHU3aLUH, He paHee
Bropoii nonoBuHbl VII B. 10 H. 3.». bonee moapoOHO 3Ta ToYKa 3peHHst ObljIa U3JI0KEHA B
pabore: Ivanchik 2005: 67-109; cM. Takxke: Podossinov 2015: 39-42.
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JI0 caMoro Mopst*, Bo3MokHO, depe3 mocpenctBo Ckuinaka Kapuanackoro, coep-
muBIero no 3agaanto Jlapus [ B 519-512 rr. myTemecTBre 10 JaTbHUM TpaHUTIAM
Iepcunackoro napcersa’. CaMblie paHHHE CBHJIETEIbCTBA comepxarcs B «cropum»
I'eponota (cM. puc. 2)°. B 1, 202-204 oH numer:

Kacnuiickoe Mmope cymiecTByeT camo 1o ceOe, He CMELIHBAsICh C IPYTUM MO-
peM. Mope e, 110 KOTOPOMY TPEKH IIIaBal0T BO BCEX HAMPABICHUSIX', U TO
Mope, 4To 3a [ epakiIoBBIMH CTOINAMH, Ha3bIBAEMOE ATIIAHTHYECKNAM, 1 DpH-
Tpetickoe Mope® — Bce 3T0 okasbiBaeTcst ogHuM MopeM. 203. A Kacnuiickoe
MOpe — APYroe, OHO CYIIECTBYET camo Mo cebe, uMesl B IJIMHY ISATHAIIATh
JHEH MIaBaHUsA, €CIIH MOJIb30BATHCS BECEIBHBIM CYJHOM, U B IIIHPHHY — B Ca-
MOIi HIMPOKOH ero yacTu — BOceMb JHeH miaBanus. Baons 3amagHoro 6epera
Mops TsaHeTcs KaBka3, caMmblil OIpOMHBIA Cpeu rop IO MPOTSKEHHOCTH U
CaMBbI{ BBICOKHH. .. 204. ...a IPOIOIKEHNEM BOCTOYHOTO Oepera CIIy)KUT paB-
HUHA, IO CBOUM pa3MepaM HeoOo3puMasi. 3HAYUTEIbHON YacThiO 3TOH OOJIb-
II0W paBHUHBI BIAJICIOT MacCareThl, POTHB KOTOPHIX Kup Bo3bIMeEN xKenaHue
nnte BoitHoH (mepeBox U.A. 1lIumioBoit).

Hrak, ['eponoT mpaBuiabHO ONpeAeseT BHYTPUMATEPUKOBOE MonoxeHue Ka-
CIIMICKOTO MOpsI, €ro HECBA3aHHOCTb C IPYTMMHU MOPSIMH U okeaHoM. OTMeTHM cpa-
3y, 4YTO 3TO 3HAHUEC HEC OBLIO OGIHGHpI/IHS[TBIM B aHTUYHOCTH U B CPEAHUC BCKA, €I0
pas3zensiy, Kak Mbl YBHIUM Jajiee, €lIe HECKOIbKO YUYeHBIX. [ ocroacTByome xe
TOYKOMW 3peHus ObUTo mpencrasieHue o Kacrnmiickom Mope kak 3anuBe CeBepHOro
okeaHa. [Ipeanonaraercs, uro I'eponot, nokassiBast, yro Kacnuiickoe Mope — BHy-
TpEeHHee, OYEBHIHO, BCTYINAJ B IOJIEMHUKY C TOCIOICTBYIOIUMH MIPEICTABICHUSIMU

4 Cm. Herod. 1V, 40 o tepputopuanbHoil 6mu3octr nepcoB kK Kacmuro: «...Han nepcamu,
MUIMHIIAMH, CACTIMPaMH M KOJIXaMH, 10 HAIPaBIEHHUIO K BOCTOKY HAaXOAWUTCS C OIHON CTO-
poHBEI DpuTpelickoe Mope, a Kk ceBepy — Kacmmiickoe Mope» (IepeBox 31ech U majee To:
Dovatur et al. 1982). Cp. Taxxke Strabo XI, 11, 6: «Ilinemena k Boctoky ot ['mpkaHuu BIJIOTh
no Corauansl, B [cTpaHax] 3a TaBpoM, ObUTM N3BECTHBI CHaYalIa TIepcaM, a 3aTeM MaKeJIoHsI-
HaMm U naphsHamy.

SHerod. 1V, 44: «bonbinas yactb A3un oTkpbITa Jlapuem...» CM. 31ech e O TIOCBUIKEe UM
Cknitaka, b€ MPOMU3BEACHHE MOCITYKHUIIO, TI0-BUANMOMY, HCTOUHHKOM cBeieHui o Kacrmii-
ckom Mope mis Texares u ['epomora (Dovatur et al. 1982: 270). I1.B. [IssiHKOB TIOMaraet 6e3
0COOBIX, KaK KaXKeTCs, 0CHOBaHMM, uTo yke Ckunak cuntan Kacnuii 3aMKHYTBIM 6acceiHOM
(Pyankov 1997: 17).

¢ CM. crienuajpHy0 paboTy, MOCBSIIICHHY BocpusiTiio Kacruiickoro Mops [epomorom:
Casson 1918-1919: 175-193.

" Umeetcs B Buny CpeanseMHOe Mope, BKIIo4Yaroniee B ceds takke MpamopHoe, UepHoe
1 A30BCKOE MODAL.

8 TTox HuM moHMMaeTcst Mope (OKeaH), oMbIBatoiee A3uio 1 AQpHKY C fora.
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Pasrthiana

Puc. 2
Pexonempyxkyus kapmol mupa I'epoooma

006 7TOM B MOHHMIICKO# Hayke’, ckopee Bcero ¢ I'ekareem Munerckum (cMm. puc. 3)'°.
Ensa mu TepomoT Mor y3HaTh 0 3aMKHYTOCTH Kacrus U3 Kakux-TO HaJeKHBIX HC-
TOYHHUKOB, IO-BUAUMOMY, €0 TCOPpUS 61)1.]13 CJICACTBHUEM CKCIITHUIIM3MA B OTHOILICHUHN
cymectBoBanust CeBepHOTO OKeaHa'!.

HenonstHa B coobmiennu [epomora koH(Uryparysi MOps, U HESICHO, Kakue
peanbHBIC PaCCTOSHUS CTOAT 32 €T0 JaHHBIMHU (B IIUHY 15 mHEH maBaHUs, B IITH-
punHy — 8), Tak Kak | epofoT HHTJle HEe yKa3bIBaeT, YeMy PaBeH JCHb IJIaBaHHUS Ha
BECEJILHOM cyaHe. B mo0oM ciiyyae COOTHOIIEHUE JUIMHBI U MUPpUHBL (15:8 mHei
IJIaBaHUA, T. €. OK. 2:1) CHJIHO PAacXOIUTCS ¢ COBpEMEHHBIMH MaHHBIMU (110 BCO
510 1200:320 kM, T. €. OK. 4:1)'%, 4T0 OOBSICHSETCSI, TO-BUIUMOMY, HETOCTATKOM 3Ha-

? Tak cumraer, Hanpumep, X. 3orHabeH (Sonnabend 2007: 90).

10 BoIbIIMHCTBO yUeHBIX monaraet, 4to ['ekareii paccmarpuBan Kacnuii kak 3aiuB okeaHa
(cMm., Hampumep: Bunbury 1879: 1, 222; Neumann 1884: 181; Herrmann 1919: 22762277,
Romm 1992: 42-43; Raczka 2000: 191-192), XOTs1 HaJIe’KHBIX CBHJICTEIBCTB ATOTO HET (CM.
Junge 1939: 24-25; McPhail., Hannah 2008-2011: 156-159). 1.B. [IssHKOB CUHTAaET, YTO
yxke ['exareit, kotopsiit HazBan Kacnmiickoe mope ['mpxanckum (FGrH 1 F 291), cuuran ero
3aMKHYThIM OacceitnoM (Pyankov 1997: 61).

"' CMm. Herod. 111, 115: «...HecMOTpsi Ha Bce MOH CTapaHHs, sl HE CMOT' HH OT OJIHOTO O4Ye-
BH/IIIA Y3HATh MOAPOOHOCTH 00 3TOM Mope Ha ceBepe EBpomsn» (mepeBon I.A. CrparaHoB-
CKOTO).

12.0 momBITKaX yCTAHOBUTD PEAbHOE COOTHOINICHHUE JHEH MITABAHKS C KHIOMETPAMHU CM.:
Herrmann 1919: 2281; Dovatur et al. 1982: 187 (¢ nuteparypoii). [To mueHuo A. Xeppman-
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Puc. 3
Pexoncmpyrkyus kapmol mupa I examess Munemcrozo

HUH 0 ceBepHOM mobepexse Kacnmss. Hemapom 'eponor onuceiBaeT B IUTHPOBAH-
HOM BBIIIE TEKCTE TOJIBKO 3aMaHOE U BOCTOUHOE MTOOEPEXKDSL.

DTH OITUCAHUSI BBITVIAAAT BIIOJIHE PECAIMCTUUCCKHUMU — C 3aliajia MOPE OTIrpaHu-
gnBaeT KaBkas, ¢ BOCcTOKa — «HE0003prMas» paBHUHA (CTEIH). YIIOMHHAHNE KOYeB-
HUKOB MacCareToB, KUBYILIMX Ha 3TOH paBHUHE, «IIPOTUB KOTOpbIX Kup Bo3bIMEN
JKEJTAHWE UATU BOMHOIY, C OJHOW CTOPOHBI, IOATBEPKIACT JoKanu3amnuio Kacmmii-
CKOTO MOps K 3alajay OT LEHTPajIbHO-a3MaTCKUX CTEIeH, IIe UM MaccareTbl, ¢
JpyTOM, — MOKa3bIBaeT, UTO BOIHA mepcuackoro naps Kupa ¢ maccareramu moria
OBITH OTHUM M3 NCTOYHHKOB 3HAHUS I'PEKOB 0 peanusax Kacnmiickoro Mopsi.

% 3k ok

[anee MbI paccMOTpUM, Kak pa3BUBAJIUCH MPEJCTaBIEHUS O 3aMKHyTOCTH Ka-
CIIUIMCKOTO MOPS.

JpeBHerpeueckuii ApaMaTypr DCXuil, BO3MOXKHO, YK€ 3HAET O CYIIECTBOBAHUH
K BOCTOKY 0T YepHoro mops eme ogHoro — Kacnuiickoro, XoTst Ha3BaHHA €r0 OH He
IIPUBOJUT.

Ha, €CJIM TPHUHATH PACCTOSHHE, MOKPHIBAEMOE B OIMH JICHb IIaBaHus, 3a 500 cragues, TO
MBI TToydaeM pasmeps! Kacnus 7500 craanes B ummHy 1 4000 ctanues B HUPHHY. DTO Aa€T
1387,5 1 740 KM COOTBETCTBEHHO, 4TO OObIiIe peaitbHbIX pazmepoB Kacrust (1180 u 450 km)
(Herrmann 1919, 2281).
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B ero tparenuu «IIpomereit [IpukoBanHbIi» aprocckas npuHuecca Mo nommkHa
MPOMTH BoJb mobepexnsi CeBepHOrO OKeaHa ¢ 3amajga EBpombl Ha BOCTOK W J0-
ctrub KepueHckoro nposnsa:

729 IIpunews o1 nocne k Uctmy Kummepuiickomy,
K Boporam tecHbiM Mopsi. Tam, OTBa’KHUBLINC,
JoixHa Tel MeoTHbI IEPEIUIBIT IIPOJIKB.
W namATh B MIOAAX CIaBHAS OCTaHETCA
OO0 sroii nepenpase. bynet nms e —
«Kopoguit 6pom» — bocdop. EBporbl kuHenb Tht
735 PaBHuHBL, Ha A3UMCKUI MaTepuK MPUACLIb.

3arem Mo noipkHa MOTH JajIblle Ha BOCTOK:

790 [Ipotias moTok, MaTepuKH pa3pe3aBIInid,
(1. e. Kepuenckwmii nponus. — 4. 11.)
Ha conneunsIii, nansimuii noBepHH BOCTOK!
[Mpuboii munyit Oypsimuii Mmopsi!' (mepes. A.U. TTnorpoBckoro)

Urak, Wo, npoiings uepe3 Kepuenckuii nmponus (bocdop, kotopelil Oyner Ha-
3BaH B UECTh HEE U KOTOPBIN pazaesnsut EBpomny u A3nio) Ha BOCTOK, JOJDKHA OymeT
nepecedb Hekoe Oypiisimee Mope (TOvVTov QAoicPov), mo noruke aBmkeHus — Ka-
CIUIICKOE, XOTS €CTh U MHbIe TOYKH 3peHus'*. FiMenoch B BUIy 3aMKHYTOE MOPE HIIH

B [Mocnemuue qBe CTPOKH BBITSIIST CIEAYIOIINM 00pa3oM:
TpOG AVTOALG PAoy&DTG NALOGTIPETG
TéVTOL EPDOX PAOTGPOV...

Mexty 5TUMHU JByMsI CTPOKaMH TpeIIoiaraeTcs JakyHa, B KOTOPOH paccKa3blBaioch Obl
o niepenpase Mo gepe3 mope, BosmoxHo, Kactmiickoe (Bolton 1962: 60; Musbakhova 2013:
175-176).

4 Finkelberg 1998: 129: “The sea to the east of the Pontus can only be the Caspian”;
Musbakhova 2010: 13—14: «IIpeonones rpauuity EBpornsl u Azun, Mo nepenpasisiercs ue-
pe3 HEKoe Mope, KOTOpOe MOXKET ObITh TONBKO ['MpkaHckuM». Scatena 1968: 24 mpenrmona-
raer, 4To 3To Moro ObITh UepHoe Mope: “si tratta forse del pontus Euxinus (Mar Nero)”. B
HemerkoM riepesozie O. Bepruepa (Werner 1959) o Mope, koTopoe cieayer nepeiTH, ckasa-
HO, YTO HAJIO JIBUraThCs K BOCTOKY “‘seitwirts das Meeres Rauschen” (v. 792: mpdg dvtohag
@Aoy®mag NAtootiPeic movTov Tep®oa PAOioPov: BGyKB. «K BOCTOKY OTHEIIA30MY, HAXOMIsI-
LIeMYCsl B CTOPOHE COJIHIIA, PO 1IyM Mopsi»). Takasi HHTepIpeTalys MoKa3blBaeT, YTo,
BO3MOXKHO, nasbiie Mo uiet BIosb KHOTO modepexbst YepHoro Mops, a He o Kacnuiicko-
My. B anrmiickom u3nannu A. Commepcreiina (Sommerstein 2008) ciioBa tdvVTov TEPRHOX
@Aoiofov mepeBosTes Kak crossing a waveless sea... («repeiist Mope, JTUIIEHHOE BOJIHY);
B CHOCKE K 3TOMY MECTYy IpUBOAHTCSA oObscHeHHe: “An apt kenning to describe the south
Russian steppe” co ccputkoit Ha pabdoty C. Yact (West 1997: 377-378; Tak sxe cantaroT West
1990: 308 u Griffiths 1983: 228-229).
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coequnstonieecs ¢ CeBepHBIM OKEaHOM, HESICHO, CKOpPEe BCETO, CIpaBeJIMBO BTO-
poe, Tak Kak Oy OHO «caMo TI0 ce0ey, TI0 BRIpaKeHUIO ' epooTa, MOXKHO OBLITO OBI
ero o0OWTH ¢ ceBepa 1o Cylle, Kak ¢ ceBepa obornynu Kacnuii ckugckue miemena,
NpUILE/IINe, COrIacHo ToMy ke ['eponoty, u3 Asuu B CeBepHoe [IpuuepHOMOpBe'.

JlanbHeiiliee pa3BuTue npejacrabieHnii o Kacnuu nokaspiBaeT rocrnojicTBo Te-
opHH 0 MOpe Kak 3a1uBe CeBepHOro OKeaHa.

B xoMMmeHTapuu K n3gaHuio ['eponora TOBOPUTCS, YTO «IPEACTABICHHUE O 3aM-
kayToCcTH Kacmmiickoro mopst mosiBnsiercst (mociue ['epomora. — 4. I1.) Tomwsko y ITo-
nemest (VII, 5, 9)»'%. Tem He MeHee MbI JJOJIKHBI IPUYUCIHTH K CTOPOHHHKAM 3aM-
KHYTOCTH Oacceiina Kacrus 1 HEKOTOPBIX APYTHX aHTHYHBIX aBTOPOB.

DTO CBS3aHO C TEOPHUEH COCAMHEHUS CPEIHEA3NATCKON peKH ApaKc C CEBEPHO-
yepHoMopckoil pexoit Tanauc. Tak, IlceBno-Ckumu Xuocckuii B cBoeit «llepusre-
ce» mepemaetr maenue I'ekatest Muerckoro!” (pyoex VI-V BB. 10 H. 3.) clienyro-
M obpazom (865—-869): «3areM JIeKHUT MOTyYUBIIEEe CBOE UMs OT MeoTOB Meo-
THICKOE 03epo, B KOTOpOE BraaaeT TaHauc, BHITEKAOUIMH, 10 cioBaM [ekares, u3
peku Apakc (0 Tavaic ano tod motapold AaPwv to pedy’ Apdewq).. . »'s. Taxk ke u
ApHCTOTENH 3a HECKOIBKO JIET 10 moxona Anekcanapa (8 334 1. mo H. 3.)" mucan B
cBoeil «Meteoponorum» (I, 13, 16), uto ¢ ropsr [laprac (umencs B Buay [lapoma-
MHC, coBp. [MHIYKyII) «TeKyT, My npounM, baktp (coBp. banxab. — 4. I1.), Xo-
act (coBp. 3epasiman niau Cear. — 4. I1.) m Apakc; OT IOCJICTHETO OTICISCTCS B BUIE
pykaBa Tanauc B Meorwuiickoe 03epo»?. Pumckuii arop IV B. H. 3. Py @ect ABuen
Take ToBOpUT 0 TaHamce, KOTOPBIH, «Oyaydn pa3opBaH CHauana BOIOH Apakcay,
BIajaeT 3ateM B Meotumy?'.

15 Cwm. Herod. 1V, 11: «Cku¢bI-KOUCBHUKH, )KUBYIIHE B A3HH, BRITCCHCHHBIC BO BPEMS BOMA-
HBI MaccareTamu, yuuid, nepeias peky Apakc (B JaHHOM cilydae, BEpOsITHO, HU30Bbs Boi-
ru. — A. I1.), B Kummepuiickyo 3eMiIio (MIMEHHO ee Terepb U HACEISIOT CKU(EL. .. )».

16 Dovatur et al. 1982: 186.

7.0 ToM, 4TO peyb 31ech UICT MMEHHO 00 3ToM [ekaree, cM. yOeAUTENBHYIO apryMeHTa-
uuio C.H. MypasseBa (Muraviev 1991: 162—-163). T'ekareem AGnepckuM, mMocCieI0BaTeIeM
JleMOKpHTa, CYUTACT €T0, BCJIC 38 HEKOTOPBIMU nccieaoBaressiMu, U.B. [TesakoB (Pyankov
1997: 204-205; cMm. Takke Podossinov 2012: 146—185).

13 TTpu atom IceBno-Crkumu tumiet B 874-877, uro «Ha TaHauce, KOTOPBIH ciyoicum epanu
yeti A3nu, pa3aersisi MaTepUK Ha JBE YaCTH, IIEPBBIMU JKUBYT CapMarThl, 3aHUMasi IPOCTPaH-
ctBO B 2000 cramuii».

1 Tak momaraet u Tarn 1948: 6. Takum 06pa3om, e/iBa JIi MOXKHO BHJICTh B ITPEICTABICHHUSIX
ApucToTens BIMSHHAE COYMHEHHH MCTOPUKOB AJekcaHnpa, kak cuutaeT JI.A. ExpHuiknit
(Yel’nitskiy 1961: 106, 108, 125).

20 11.B. [IbsIHKOB CUMTAET 3Ty TEOPHUIO YHACICAOBaHHON ApucroTeneM y JleMokpura u DB-
nokca (Pyankov 1997: 199-204).

2l Qvien. Descr. 28-31:

Europam atque Asiam Tanais disterminat amnis,
hic se Sarmaticis evolvens finibus alta
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Kak m3BectHO, mog ApakcoM B aHTMYHOCTH MOHUMAaJM HECKOJIBKO KPYIHBIX
pex*. Haubosee paHHUM U pacripoCTPaHEHHBIM ObLIO OTOXIeCTBICHHE ero ¢ ChIp-
Japbeid, KoTopasi Io3Ke cTajna Has3biBaThes SIkcaproM. [lpeBHeHpaHCKue, aBEeCTHUM-
CKHUe, UHIUICKHUE U IePCUICKUE NCTOYHUKH YIIOMUHAIOT 371eCh peKy PaHrxa (Takxke
Paxa-nany, Pax, Paca, Apar, Apanr u ap.)*; 9T0 Ha3BaHUE CUUTACTCS UIACHTUYHBIM
Ha3BaHMIO Apaxc. BO3MOXHO TakKe, 4TO MO 3TUM UMEeHeM (urypuposana Bonra—
Pa?. Tlozxe uMs Apaxc 3aKpeniioch 3a pekoit B ApMeHun (= coBp. Apakc)®.

B mamm gHM HEBO3MOXHO TPEICTaBUTH ceOe coemuHeHne Apakca—Skcapra—
Coipaapbeu ¢ TanaucomM—/lonom. C coBpeMEHHOM TOYKU 3PEHUs, TaKas BEPOSITHOCTh
HCKITIOYaeTcCsl, Tak Kak Mexay TaHancom—J/{oHom, Kak ObI aneko Ha BOCTOKE HU MO-
MEIIaJINCh €r0 NCTOKU M Kak Obl 0mi3ko k Kacrmio Hu mpotekana Celpaapbs, Te4eT
Bonra. Kpome Toro, rocrofctBoBaBiias B aHTUYHOCTH Teopusi Kacnuiickoro mMopst
Kak 3anuBa CeBepHOro OKeaHa JI0JDKHA OblLIa MPensTCTBOBATh JII000MY BOJAHOMY CO-
OOILEHUIO MEKY peKaMu, TEKyIIUMU 110 00enM cropoHaM Kacnus. ITostomy, kerary,
KpOMeE BIIOJIHE OTIPEAEICHHbIX BbIcKa3biBaHUH [ eponora u [ITonemes o 3aMKHyTOCTH
Oacceilina Kacrusi, K 3aIIUTHIKaM 3TOH TEOPHH CIICITYET, [T0-BHIUMOMY, TPHUUCIATD U
BCEX TEX, KTO BRIBOIMI TaHauc U3 Apakca WIH MPU3HABA CBSI3b ABYX 03ep — MeoTHii-
ckoro u Kacnmiickoro (Harnpumep, I'ekaress Munerckoro®, Apucroresst’’, HCTOPUKOB
Anexcanapa®®, [TonuOus® 1 HEKOTOPBIX APYTHX AHTHYHBIX aBTOPOB).

BecprMa HEOOBIMHOE, HO BITOJIHE MPABIOMOA00HOE OOBSICHEHUE ATOW 3arajkd
npemioxua C.H. Mypasbes®. I1o ero MHEHHIO, OCHOBAaHHOMY Ha m3MepeHuu Ka-
criuiickoro mops ['eponotom (I, 203), B VI B. 10 H. 3. ypoBens Kacnwuiickoro mopst

scissus Araseo prius aequore, iam suus unda
effluit in Scythiam.

22 TlompoGree 0630p Touek 3penust cm.: Kuklina 1985: 114—126; Pyankov 1997: 184186,
284; Podossinov 2000: 15-30.

2 Muraviev 1991: 156-159.

24 Cm. moapobuee: Podossinov 2007: 70-97.

% Bee TpH HIeHTHHUKAIMA Apakca, BO3MOKHO, BCTpedaroTes yxe y [epomora: Tak, onuica-
mue B 1,202, 1 u3; 1, 216 yctesa Apakca ¢ OOIBIINMH OCTPOBAMU, OOIITHEM PHIOBI U TIOJCHEH
HABOJMT HA MBIC/Ib O HU30BbIX Boiru; nctoku Apakca, momemniaembie [ epomgorom B cTpaHe
MaTtreHoB B I, 202, 3, cBUAETETLCTBYIOT 00 apMSHCKON POAMHE PEKU; PACTIOIOKEHHE KE Ha
Oeperax Apaxca 3akacrimiickux Maccaretos (I, 201; 205; 211; 216; 111, 36; IV, 11; 40) — apry-
MeHT B 1osb3y Ceipapbsu (cM. onpoOHee: Dovatur et al. 1982: 181-185, 216, 270).

26 JILA. EJbHUIKHHA U3 JIPYTHX COOOpaKCHHWI TIPHINENT K BBIBOLY, 9TO lekaredl cumra
Kacmmit BHyTperanM o3epom (El’nitskiy 1961: 64—65).

27 Cp. Pyankov 1997: 203-204 o npuBepskeHHOCTH ApucToTens Teopun Kacmus kak 3am-
KHYTOT0 03epa Ha ocHoBaHuu Meteor. [, 13,29 u 1, 1, 10.

28 Cm. y Crpabona, XI, 7, 4.

2 Cwm. Polyb. XVIII, 5, 4: «Corauana u baktpuana jgexar Bioiib peku TaHauc; Ciaeayronme
3a HUMH — Apus u [lapdus, koTopas okpyxaet [ mpkarckoe Mope, sSBIIoIeecss 000Co0IeH-
HBIM [0acceitHOM |».

30 Muraviev 1991: 115-247.
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OBLI ropa3ao HIKE COBPEMEHHOTO W HaXOAWJICS Ha OTMETKe —38 M abc. (T. e. HuKe
YPOBHSI OKe€aHa) WK Jake OOJIbIe, B TO BPeMs KaK B HAlllM JHH OH HPUXOIUTCS
Ha —28 M. abc¢.’! Drto o3navaet, yro Cpenuuii u FOxubiii Kacnuii pa3nensuiuch 1o-
BOJILHO y3KuM mponuBoM, CeBepHoro Kacrusi mpakTHuecKd HE CYIIECTBOBAJIO, a
pekwu, Bragaromue coga — Kyma, Bonra, Ypan, Om6a u, BosMoxkHO, maneo-Crip-
Japbs, CIMBAIKCH 37IECh B €IHHOE IUPOKOe pyciio, Beaymiee B Cpenuuii Kacrmii.
Ha CeBepaom Kagrkaze peku 3amaabiii Manbiu (Bnagatouuii B Jlon) u Boctounsrit
Mamnsbra (Briagarontuii B Kymy) Momm ObITH OoJiee MHOTOBOJHBIMH, Y€M TEIEPh, U
npaktuyecku coenuuath Jlon—Tanauc u CeBepnbiii Kacnuii, a uMeHHO, Bragarh B
obiree pyciio CeBEpOKACTHIICKHX PeK, B TOM uuciae Apakca—SIkcapra—Cripaapbu.

Huxe npuBogutcs ¢paHiry3ckas Kapra, MOKa3bIBaoIasi, KaKk MOI' BBITJISICTh
korna-to Oaccerin Kacrmiickoro Mopsi ¢ ero coennHeHreM ¢ CeBepHBIM OKEaHOM U
A30BCKHM MopeM (puc. 4)*.

K sk ok

[ITonemeii, kKak y>ke TOBOPHIIOCH, TAKXKE TPUICPIKUBAJICS TEOPUU 3aMKHYTOCTH
Kacrnus® (on mouTtu Be3ne Has3biBaeT ero «[ MpKaHCKHM MOpEM»), KOTOPBI SIBIIS-
eTCsI YaCThIO FOKHOM TpaHuibl «Asuarckoit Capmatum» u «Ckudun 10 Mmaay u
B KOTOPBIN C ceBepa Brajaer peka Pa, HecomHeHHO, Bonra, onrcanHas o4eHb pe-

31 Tam xe: 126-131.

32.Cp. Curt. Ruf. V1, 4, 18 0 TOM, 4TO HEKOTOpBIC CUMTAIOT, «4TO B Hero (Kacmuii) Bnamaet
Meortutiickoe 60moTo...» u cinoBa Ctpabona o Kimrapxe, «monararomnieM, 4to 3TOT Teperie-
ek [Mexxmy Meotunoit n Kacrimem| 3ararmmBaercs obonmu mopsimm» (X1, 1, 5). Mexay tem
u3BecTHO, yTo KymMo-MaHbluckas BnaanHa, npoxosias oT Hu3oBbeB JloHa 1o Kacnuiickoro
MOpsi, IeHCTBUTEIBHO COSTUHSAIIA B TEOJIOTMIECKOM MTPOILIOM OacceitHbl YepHoro u A30BCKO-
ro mopeii u Kacnmiickoro, siBisisich [yt Kacrusi kaHaoM HaIroOJHEHHUsT COIeHO Bomoid. CM.
Casson 1918-1919: 177-178 o Tom, 4to 10 otkpsiTHst bocdopa Kacrmiickoe mope n A3oBckoe
COEJIMHSUTUCH JIPYT C PyroM 1o MaHBIYCKOI BIaanHE M JIMIIb 1T0cie OTKpbITUs bochopa n
cimBa Bomsl B CpemmseMHoe Mope Kacrmit o6ocobmincst ot A3oBa. Hemapom ermie B aHTHY-
HOCTH CYyIIECTBOBAJH TUIAHBI CTPOUTENBCTBA KaHala depe3 3Ty BmamuHy (cMm. Plin. NH VI,
32: «Kmapmuit Llesaps coobumm, uto ot Kimvepuiickoro bocmopa mo Kacrmtickoro mops 150
MIIb, 1 uTo CeneBk Hukarop 3amyman mpopbITh 31eCch KaHal, B KakoBoe Bpems (B 281 1. 10
H. 3. — A. I1) 6bu1 yout [Itonemeem KepaBuom»). B XVII B. akagemuk I1.C. ITannac o6o-
CHOBBIBAJI BO3MOXXHOCTh CTPOMTEINILCTBA 3/1€Ch KaHalla, KOTOPBIA coelMHMII OBl 1Ba Mopsi. B
30-e . XX B. Havanach peaam3alys Mogo0HOro MPOeKTa, HO BOIHA MOMEIIaa CTPOUTEIThb-
CTBY, KOTOPOE BCKOpe ObLIO TpeKpalieHo. BmecTto 3Toro kaHama nociie BOWHBI ObUT TIOCTPOCH
Bouro-/lorckoit kaHam.

33 O maneoreorpadpuu Kacrus, coeMHsIBIIEr0Cs MEJUTHOHBI JIET Ha3az yepe3 UepHoe Mope,
Azogsckoe 1 yepe3 Apai ¢ CeBepHbIM OkeaHOM, cM.: Deryagin 1977: 5-7.

3% Ptolem. VII, 5, 4: ‘H 8¢ “Ypkavia 1 kai Kaowia 0dAacoa mdvtobev Omod th¢ yiig
TEPIKEKAELOTAL VHOW KAt TO dAvTikeiyevov mapamAnciwg — «lupkaHckoe Mope,
[Ha3bIBaeMmoe] Takxe KacrmiickuM, co BceX CTOPOH OKpPYKEHO 3eMJICH MOZOOHO OCTPOBY,
HO HaobopoT»; cp. VII, 5, 9. AmMmuan Mapuesnus cienyeT B 3ToM IItonemero (cMm. Ammian.
Marc. XXII, 8, 28).
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Puc. 4
Dpanyysckaa kapma Kacnuiicko2o Mops ¢ 603MOUCHbIMU USMEHEHUAMU KOHMYPOG 80 6PeMsi
u nocine Beemupnozo nomona

anmuctuuHo®. Tlo Beeit BeposiTHOCTH, yxke Mapun Tupckuii, Ha KOTOPOTO OMHUpaICs
[Tromemeii, B cBoe kapTe (MM PYKOBOJCTBE K COCTABIICHUIO KapThI) TIPUBEIT JaH-
HBIE 0 3aMKHyTOCTH Kacmust ¥ Bliafaromux B Hero ¢ ceBepa pek Pa (Boinra), Puvmoc
(Bonproit Y3enn), auke (Ypan).

Kak cunmraror K. Toiic u 1. Tynuxosa®’, IITomemMeli maeT CIMIIKOM CXaToe C
ceBepa U ¢ tora odepranue Kacnuiickoro Mopsi, mpu 3TOM OHH cuMTaroT, uyto lITOo-
JIeMel MpUHSIT He DparoceHOBO HCUUCICHUE OKPYKHOCTH 3eMHOTO Tirapa (250000
craaueB), a HenpaBmwibHOe — [locumonus (180000 cranues). B pe3ynbrare MbI nMe-
€M OYepTaHMsI MPUILTIOCHYTOTO 1mapa (cM. puc. 5 u 6). Ilo muenuro J[.A. lllerona,
KOTOPBI HacTauBaeT Ha JpaTtocheHOBCKOH OCHOBE MCUMCIICHHUS JUIMHBI Tpagyca y
[Tromemes, B mepBoHa"yansHOM Bepcun [ITomemeeBoit kapTel Kacmit nmen dopmy,
OMM3KYyI0 K popMme Kpyra ¢ pacCTOSHUEM OT CEBEPHON €ro OKOHEYHOCTH JI0 I0KHOM
B 8° 50, yto mo mkane Dparocena coorBercTByeT 6183Y5 cragus. [Ipu nepexomne
[ITonemest Ha HOBOE 3HAUEHUE OKPY>KHOCTH 3€MIIH, «IIIMPOTHAS IPOTHKEeHHOCTH Ka-

3 Ptolem. V, 9, 7; 11-12; 23; V1, 14, 1; VIII, 18, 2.

3 Cwm. Herrmann 1919: 2280.

37 Geus, Tupikova 2013: 125-143. Cm. o Kacruu c. 127: ,,Weil die Ptoleméische Erde zu
klein war, aber Breitengrade (einigermaflen) korrekt bestimmt waren, ist das Kaspische Meer
quasi von ,unten’ und ,oben’ her in die merkwiirdige Form gepresst worden®.
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CIHMICKOTO MOpsi, OyAy4H y»e BhIpakeHa B Tpajlycax, ocTajiach HeM3MEHHOM, Toraa
KaK ero MmepuMeTp ObLT 3aHOBO MepecyuTaH B Tpaaycsl mo 500 craaues, 4yTo 3acTa-
BHJIO MOPE BBITSIHYTHCS C 3allaJia Ha BOCTOK, IPUJAB €My T€ OYEPTaHUs, KAKUE Mbl
BUIUM Ha Kapte [Itonemest ceromusin’®.

A. XeppmaHnH cumTal, 4to Takas ¢popma Kacnuiickoro Mopsi 0ObsICHIETCS TEM,
yto [ITomemell ucnonp3oBan ganHble o pazMepax Kacnuiickoro mops y I'eponora,
OMKMOOYHO MMOMEHSB IUPUHY U JUIMHY MOPSI, U TAaKOe H300pakeHHe MOPsI OCTaI0Ch
B eBporeiickoil kaprorpaduu Biioth 10 X VIII B., korna ¢panity3ckuii kaprorpad
I'mitom [lenmmms (Delilse) B 1723 1. B cBoeM 3HAMEHHWTOM BCEMHPHOM aTjace aall
BIIEPBBIC peaUuCTU4HOE M300paxenue Kacnus®.

sk sk ok

OnHako OONBIIMHCTBO aHTHYHBIX aBTOPOB cumtasio Kacrmiickoe mope 3aiu-
BoM CeBepHOro okeaHa (3TOH TCOpUH MPUACPKUBAUCH TaKHE KPYyIHBIE reorpadbl 1
HCTOpUKH, Kak Ipatochen, [locumonuii, Aunonop Curnmiickuii, Bappon, Arpumnria,
CrpaboHn, [Tomnonuit Mena, Kypuuit Pyd, Ilnunaunit Crapmmii, Tamur, [lnytapx, Ap-
puan, J{nonucuit [epusret u ap.)*. Bosra, Takum 06pa3om, OKa3bIBaIach MPOTHBOM,
coequusifoluM okean ¢ Kacrmiickum Mopem*!. DTOT MpoiMB MOT paccMaTpUBaThCs
KaK KOPOTKHUH (¥ TOTZIa OH HEe BOCTIPUHUMAJICS KaK peKa) MIIH KaK JUTMHHBIA U Y3Kui (1
TOTJIa eT0 aCCOLMAIMs C KaKO-TO peKkoi Moria uMeth Mecto*?). Ho cam daxkt, uto Ha
MecTe peku, Brajatoiiei B Kacnuii, npeamnonaraics npojuB, HECOMHEHHO, TPETsIT-
CTBOBAJI TTOMCKaM W WACHTHU(HKAIIUKN PeKU U ee Ha3zBaHuA. VIHTepecHo, uto [lnnHuit
Jake yIIOMHHAST MOPCKHE NPHJIMBBI M OTIIUBEI B ycThe Kacrms®.

WM BOT Kak BBINISIAAT TUIIHYHOE onKcaHue Kacnuiickoro Mopsi Kak 3aMKHYTOTO
Oaccetina y [lnmnaus:

3% Shcheglov 2016, 692—-693.

3 Herrmann 1919: 2285. Taxk sxe cuutaer C. Keticon (Casson 1918-1919: 177).

40 U1.B. I1psHKOB, TIpaB/ia, CYUTACT, YTO yXKE B KapTOrpapuuecKoi TpaauluH, UIyIIeH OT
I'mnmapxa gepes [Hocunonns n Arpunmy k IItonemero, Kactmii m300paxancs 3aMKHYTHIM
OaccelfHOM C BIaIaloMIeii B HETO ¢ ceBepa KpymHoi pekoit (Pyankov 1997: 170-171, 177; cp.
To e o Cxunake — ¢. 17, Krecun, 9snokce, Knurapxe u Kypunu — c. 27). Hago otmeTurs,
4YTO, XOTdA 3TO MHCHHUC 3MKXIACTCA Ha OYCHb I'MIIOTCTUYCCKUX MCTOYHHUKOBBIX OCHOBAHUAX,
BeChbMa BEPOSITHO, YTO CBEICHUS O BEJIHMKOW peke, BHajaromieil ¢ cesepa B Kacmmii, Bce xe
MIPOHUKAIIN K TPEKaM, XOTsl M B HESICHOH (hopMme, ¢ BecbMa JIPEBHUX BPEMEH.

4 Cm. Takke: Raczka 2000: 194.

42 Hampumep, pumckuii reorpad cepenuust 1 B. H. 3. [Tommonnit Mena ykaspiBaet (cM.
puc. 7), aro Kacnuiickoe Mope coeaunsieTcsi ¢ CeBepHbIM OKEaHOM «y3KHM W JITHHHBIM
nposuBomy (ut angusto ita longo freto) «nanonodue pexu» (quasi fluvius) (Mela 111, 38; cp.:
Plin. V1, 38: inrumpit autem artis faucibus et in longitudinem spatiosis — «BITUBACTCS Ke
9TO MOpE Yepe3 y3KUH U 0YeHb JUIMHHBIA MposiBy»); CTpaboH TakkKe TOBOPUT O «IOBOJIBHO
y3kom» nipoause (X1, 6, 1: kav@¢ 0tevdq).

* Plin. NH VI, 17: «rans (tuiems Mexay JloHoM u Boiroii), KOTOpbIe Ha BOCTOKE TOCTHTAIOT
ycrheB Kacnuiickoro Mopsi, BBICBIXAIOIINX TIPH MOPCKOM oTiuBey (cM. Yel nitskiy 1949: 860).
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Puc. 5
Kapma I[Imonemes, evinonnennas 6 1467 2. Joicakobom 0’ Andoiceno

Puc. 6
Kapma mupa no [Imonemero (ppaemenm npopucosku)



A.B. Ilooocunos, A.O. [lenucos KACIIMIVCKOE MOPE 43

VI, 37. Arpunmna* cooburw, uto Kacmuiickoe Mope U KHUBYIIIHE BOKPYT HETO
[UICMEHA U ¢ HUMU APMEHHSI OTPaHUIMBAIOTCS ¢ BocTOoKa CepckuM okeaHoM™,
¢ 3amazia — xpedramu KaBkasa, ¢ rora — TaBpa*, ¢ ceBepa — CKu(CKUM OKeaHOM
M YTO, HACKOJIBKO M3BECTHO, [3Ta TeppuTopus] npoctupaercs Ha 480 muip'’ B
amany 1 290 Mmuts® B mmpuny. Hemauto, onHako, ¥ Takux [aBTOpoB], KOTOpbIe
ONPEIETISIOT BCIO OKPY)KHOCTB 3TOTO MOPsI OT mposiuBa B 2500 Muis®.

38. BiuBaercs ke 3T0 MOpe yepe3 Y3KU U OUeHb JJIMHHBIA MPOJIUB, U TaM,
rJe HAaYMHAeT PacIlupsIThCs, OHO U3TH0aeTCsl B BUJE POTOB MOyMecsIa, Kak
OBI CITyCKasICh OT CBOETO YCTh K MeoTuiickoMy 03epy>’, mo ciioBam M. Bap-
pona’!, Hanomobue cepma. [lepsbiit 3anuB HasbiBaercss Ckudpcekum™. ITo obe
CTOPOHBI IPOJINBA JKUBYT CKU(BI U IO HEMY COOOIIAI0TCS MEXy CO00i: 1Mo
3Ty CTOPOHY> — HOMAJbl U CaBPOMATHI IO MHOTMMH Ha3BaHUSAMH, MO Ty
CTOpPOHY — a030M C HEMEHBIINM [YHCIIOM Ha3BaHWii|. HampaBo oT Bxoma B
MOpE Ha CaMOM Kparo MPOJIMBa JKUBYT YIAWHBI — CKU(CKUN HApOJ; NaiblIe

4 Mapk Buncanuit Arpumnma (63—12 rT. 10 H. 9.) — MOTUTHYCCKHIA ACATENb U MOJTKOBOJCII
umIiepaTopa ABrycra, aBTop He JOIIEIINX 10 Hac «Xoporpadun» u KapTel Mupa. OueBu-
HO, X nMmeeT B Buay [lnmmaui, ccputasic Ha Arpunmy (oH ynomuHaercst [InnnueM B reo-
rpaduyecknx kaurax «EcrecTBenHO# ncropum» 32 pasa, B TOM YHCIIE B CIIUCKE HCTOUHUKOB
stoit kauru). O6 Arpumnme cM. moapobree: Podossinov 2002, 34—61. CneunanbHEIA TpyR 00
Arpurnne kak uctounuke [Inunust cm.: Oehmichen 1880: 10-21.

45 Cepckuil OKeaH — 3TO HAWMMEHOBAHHE TeorpauUecKH, MO-BHIUMOMY, COOTBETCTBYET
ynomsinytomy Bbitie (NH VI, 33) Doiickomy (Boctounomy) okeany. [To muennto U.B. T1bsn-
xoBa (Pyankov 1997: 167-175, 249-253), B nanHOM (parmenTe Arpuria BOCIIPOU3BEI OITH-
CaHUE 3TOI YacTH OMKyMEHbI, cieays [ unmapxy.

4 TaBp — ropHBI XpebeT, KOTOPBIA, MO MPEICTABICHHSIM reorpadoB ajleKCaHIpUICKOM
LIKOJIBI M cliefioBaBiiero 3a Humu [lnuaus, Tsaayncs ot I'mmanae no KaBkasza m gasnee k
nonymuduyeckuM Pureiickum ropam. B naHHOM ciiydae MMErOTCst B BUy ropbl Diib0ypea.

47480 mub = 710,5 kM.

4290 Muib = 429,25 kM.

42500 mutb =3700 KM.

0 T. e. A30BCKOMY MOPIO.

I Mmeercs B Buay Mapk Tepenmuii Bappon (116-27 IT. 10 H. 3.) — OJIMH U3 CaMBIX TLIOI0-
BUTBIX PUMCKUX nucareneil. Cpeny NpouuX MHOTOYMCIICHHBIX [TPOU3BECHUN eMy TIpHHA|Ie-
KaT TakXKe He JIOIIE e JI0 HAac TPYAbl reorpaueckoro cofaepKaHus, KOTOpbIe MOIJIH OBbITh
ncrnob3oBanbl [Immanem, — “De ora maritima” («O MopckoM modepexney), “Libri navales”
(«Kuaurn maBarming ), “De mensuris” («O0 mMepernsix»), “De geometria” («O reomeTpumn»),
“Legationes” («IlocombcTBay). Bo3moxkHO, reorpaduo Mupa comepskal IIaBHbI Tpyn Bap-
poHa Antiquitates. Beero B reorpaduueckux kaurax «EcrectBennoit ncropum» [Inuuwuii yro-
MmuHaeT Bappona 13 pa3. Bo3moxHO, JaHHOE CBHAETENHCTBO BappoHa B3ATO U3 MOCIEAHEH
KHUTH, TaK Kak BappoH yuacTBoBai B BoeHHoH sKkcneauimu [Tommest va Kakas B 65 1. 10 H. 9.
(em.: Solin. 19, 3: sicut commilito eius Varro tradit; cp. Sallmann 1971: 245).

52 Ckudckuii 3a51MB — ceBepHast 4acTh Kaciuiickoro Mopsi, U3BECTHAs! O] 3THM Ha3BaHHEM
u [Tommonuto Mene (111, 38).

53 MImeeTcst B BUY TEPPUTOPHSI K 3amaay OT YCThs COBp. Bomru.
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Les cotes oceanigues de I"Eorope d*aprés Pomponius Meéla

!
|

Criswma CART

Puc. 7
Cesepnas Espasus 6 coomeemcmeuu ¢ mexcmom Menwt (no: Silberman 1988)

110 00EPEXkbI0 — adaHbl, 0 NPEJAHNIO, BEAYIINUE CBOE IPOUCXOKACHUE OT
Slcona, MOATOMY 3Ta YacTh MOPSI Ha3bIBaeTCs AOaHCKUM [Mopem]*.

[1nuHui, kak MBI BUINM, cCcblUTaeTcsl Ha BappoHa u Arpuriy kak Ha CTOPOHHH-
KOB HJIEU «3aJMBHOTO» xapakrepa Kacmus. Yke moaToMy KakeTcsl CTpaHHBIM MHe-
mue M.B. IIssHKOBa 0 TOM, 9TO ATpuIa, Kak ¥ [ unmapx, Ha KOTOPOTO TOT, BEPO-
STHO, onupaJcs, cunutainu Kacnuii 3aMkHyTHIM OacceiiHoM (cM. Beie npumed. 40).
Ecnu Takas cBsi3b Obuta, TO W [mnmapxa, u [TocumoHust Kak MPOMEXKYTOYHOE 3BE-
Ho oT ['mnmapxa uepe3 Arpummy k IItojgeMero cieayer OTHECTH, BOIIPEKH MHEHHIO
[IpsiHKOBA, K CTOPOHHUKAM «3aJUBHOI» TeOpuH (cM. puc. 8).

3 Cp. nonoOHsbIe onrcanus Kacnuiickoro «3ajimBay, MpojrBa H OKpyxaroumx Kacmuid re-
meH y Crpabona (I, 1, 17; 11, 5, 18; 11, 5, 31; VIL, 2, 4; X1, 1, 5; X1, 6, 1: «OHO sBIsieT coboit
3aJIMB, MPOTAHyBIIUIcsA n3 OKeaHa K 10Ty, CHaJaja J0CTaTOYHO Y3KUH, 1ajee CTaHOBAIMNICS
mMpe ¥ HanboJiee IMUPOKHUN y caMoil OT/IaIeHHOH yacTh: 4yTo-T0 oKoso 5000 craaues. Mop-
CKO#1 ke ITyTh [OT yCThsI| 10 caMOi OTHAJICHHOW YacTH MOps Kak OyATO HEMHOTO JUIMHHEEe
Y TIOYTH JOCTHUTAET HeHaceseHHBIX MecT») u [lommonus Menst (111, 38: «Kacnniickoe mope
CHavasa, Kak peKa, BpbIBA€TCA B CYIIy CKOJIb Y3KHUM, CTONb U JUIMHHBIM [TPOJIMBOM H, IPONS
MIPSMBIM PYCIIOM, Pa3JINBACTCs TPEMsI 3aJIMBaMHU: TIPSIMO TIPOTHB YCThs — [ MPKaHCKKUM, Halle-
B0 — CKHU(CKIM, HAImpaBoO — TeM, KOTOPBI Ha3bIBaOT coOcTBeHHO Kacnmiickum, 1Mo MMEHU
Bcero [Mops]»).
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Puc. 8

Pexoncmpyryus kapmer mupa Mapka Buncanus Aepunnot (no: Sallmann 1971: 208-209)

VomsHyThIe paccTossHUS pernoHa y Arpurisl: 480 (BapuanT 490) MHITE B JTH-
Hy 1 290 (280 — Divisio orbis terrarum®) B mmpuny (T. e. 711 x 430 kM) npencras-
JSIFOT cOOO0HM BeChbMa YMO3PHUTEIBHBIC U IaJIeKHE OT PEalbHOCTH PACUeThl — 00 9TOM
TOBOPHT ¥ oroBopka Iluuus qua cognitum est — «HacKOJIbKO n3BecTHO» . [llupuHa
(oueBuHO, paccrosaue C—1O) B 1Ba ¢ MMITHUM pasa MeHkIe, yeM s Capmarui,
Cxkuduu u TaBpuku, BXOASIIUX B PETHMOH, pacroyararoiiuiics 3amaaHee Kacmus,
YTO 03HAYAET, O-BUAUMOMY, CY>KEHHE 3aKaCIIMICKOM YacTH 3eMJIM Ha KapTe ATpuIi-
bl M TIONTBEPIKAACT MPEIOIOKEHNE O e¢ KPYIIION HIIH OBAJIbHO# (hopme’’.

HexoTtopsie 00CTOSTENBCTBA, OTHAKO, 3aCTABIISIIOT 38 lyMaThCs HAJl TEM, YeMy
TIpUHAIJIeKAT BhIIeHa3BaHHbIe ITMdpEl. Bens B NH VI, 36, a Takxe 10 3TOTO Me-
CTa M MOCJIe HEro peyb MJET MCKIIOYHTENIbHO O BennuuHe Kacnuiickoro mops u
TOJIBKO €ro0, 1a U IuTaTa U3 Arpuninsl HaunHaetcs ¢ Caspium mare B OTIUYHE OT
Divisio orbis terrarum 18, tae crout: Armenia et mare Caspium, quae circa gentes
sunt... finiuntur... u Demensuratio provinciarum 18, rie Takxe Ha IEpBOM MECTe
ctouT Apmenus. Bo3Hukaet Bonpoc, He OTHOCSTCS JIM yKa3zaHHble [InnHuem pas-
MepHI NG K BenmnunHe Kacnmiickoro Mopsi. Bpodewm, eciau qoctoBepHOCTE Div.
u Demens. Mbl mocTaBuM Bblilie [LmnHMEBON, TpUACTCS MPEATIOI0KUTH, 4TO [Ln-
HUH omMOOYHO BOCIIPHUHSI JaHHBIC ATPHUIIIBI O IIEJIOM PETHOHE, PEIIUB, YTO OHH

55 Divisio orbis terrarium (Div.) u Demensuratio provinciarum (Demens.) npeacTaBsioT
co0oii Gmu3kue ApYT ApYry U uutatam Arpurisl u3 [ITHHUs onucaHus KapThl Wik «Xopo-
rpadun» Arpunisl (cM. IX KOMMEHTHpoBaHHOe n3aanue: Podossinov 2002: 62-75.)

3¢ Cp.: Dilke 1985: 49: “These measurements, like those in many other ancient writers on
the East, are absurdly small”. OtmMeTn™M Bce e, YTO COOTHOIICHUE UTUHBI M MMpHHBI Ka-
crius (2:1) mpubIM3UTENBLHO Takue ke, Kak y ['eponota (cM. BbIIIE).

57 Cp. muenue 1. Jletnedcena o yersipexyroibHoit hopme kaptol: Detlefsen 1899: 7;
Detlefsen 1906: 106—107.
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OTHOCSATCS TOJBKO K Kacnuro, u c/ieiaB COOTBETCTBYIOIINE TIEPECTAHOBKH CIIOB™,
. JetnedceH cuuTaet, 4TO yKazaHHbBIE JJISl OTOTO PErHoHa pa3Mepbl MPUMEPHO
OTBEYAIOT pa3MepaM TOIbKO Benukoil ApMeHHH MeXIy BepxoBbsiMH EBdpara u
ycrbeM peku Kupa B Kacnmiickom Mope u mexay KaBkasom u Mecomnoramueii™.
K mamnOomy ciydaro BrmomHe mpuioxkumbl ciioBa Ctpabona (XI, 6, 1), KOTOpBIH,
pacckaspiBasg o Kacnuiickom Mope, ero KoH(QUIrypauuud U pasmepax, A00aBiseT:
«Bnpouewm, crenyer BocnpuHUMATh [cBeneHHsi| 00 3TOH yacTH [A3WH]| B CTOJb
OTIAJICHHBIX [MecTax] ¢ OCTOPOKHOCTHIO, OCOOEHHO 0 YaCTH PAacCTOSHUIA (Kol
udALoTa TEpl TV S1aoTNUATWV)».

Cam CtpaboH coobimaeTt, 4To oT ycThs Kacmusi 0 mpoTHBOMOIOKHON HKHOM
cTOpOoHBI paccrosiare okoio 6000 cragues®. ITpu stom mmpuny Kacmvs B ero rox-
HOM YacTu oH omnpezesseT paHoi 5000 craaues®!. TyT ke OH 00ABIIACT, YTO «KMOP-
CKOH XK€ MyTh [OT yCThs| O CaMOH OTAAJIeHHOW YacTH MOpsS Kak OyATO HEMHOTO
JUIMHHEE U TIOYTH JOCTUracT HeHaceleHHbIX MecT»?, JleiictBuTensHo, 6000 cTamm-
€B JUTHHBI HeMHOTO0 OoJibie 5000 cragues.

Ctpabon coobmaer u eme o0 ogHOM M3MepeHHH nobepexbs Kacmmiickoro
Mopsi, puHamIexkameM Jparocheny (XI, 6, 1: «DparocdeH roBOpUT, 4TO U3BECT-
HBIH y 3JUIMHOB MOPCKOH MyTh BIOJb OEPErOB 3TOT0 MOPsl, MUMO al10aHOB U Kamy-
cues®, umeet auHy 5400 [cTagueB], MEMO jKe aHapUAKOB, MAapA0OB U THPKaHOB* 110
yctbs pekn Oxca® —4800. Orcroma o Skcapta®® — 2400» (em. puc. 9 u 10).

k sk ok

PokoByto pons B 3aKkperyieHur MHEHHSI 0 ToM, uTo Kacmmii — 3amuB CeBepHOTO
OKeaHa, ceirpasio riaBaaue o Kacnwro B 80-e rr. 111 B. 10 H. 2. Ilarpoxita, HaxomuBsIe-
rocsi Ha ciyx6e y Ceneka Hukaropa u Hamucasuiero nepurii Kacrmiickoro mopst®,
B KOTOPOM OH B PE3yJIbTaTe HCCIICIOBAHMS MOATBEPIKIAT «3aJIUBHYIO» TEOpUIO®.

8 Cp. Oehmichen 1880: 21; cm. takxe: Klotz 1931: 425.

3 Detlefsen 1906: 52; cp. lustin. XLIL, 2,9, rne Apmenus ot Kannagokuu 1o Kacnuiickoro
Mopst umeeT B AiuHy 1100 munb 1 700 MUITb B IIMPUHY.

8 Strabo 11, 1, 17: «bakTpbl HaMHOTO ceBepHee TOro ycThst Kacmuiickoro (wmu ['mpkaH-
CKOT0) MOpsi, KOTOPOE OTCTOUT OT Haubojee oTaaneHHOro Mecta Kacrus n ApMeHUICKHUX U
Munuiickux rop [Ha pacctostaue] okono 6000 cragueny.

8t Strabo X1, 6, 1: Kacnuiickuit 3anuB «Haubosnee MIMPOKUIl y caMoil OTHaneHHoi (T. e.
FOKHOM. — A. I1.) 9acTh: 9T0o-T0 0K0JI0 5000 cTagueny.

2 Strabo X1, 6, 1.

6 MImeeTcst B BUIY 3amagHoOe U F0KHOE moOepesxnst Kacrst.

6 Peyb UI€T 0 BOCTOYHOM TTOOEPEKBE MOPSL.

5 CoBp. peka AMymaphbsi.

% Cosp. peka Coipaapbs.

7 Cm. moapoOHee 06 sToM miaBanuu: Neumann 1884: 165-185: Tarn 1901: 10-29; Cary,
Warmington 1929: 151-152; Hennig 1936: 182—186; Gisinger 1949: 2263-2273; Yel’nitskiy
1961: 125-134; Pyankov 1997: 57-64; McPhail., Hannah 2008-2011: 164-170.

% Eme mo Ilarpokia, Obuia, MO-BHIMMOMY, CJEJaHa MOMbITKA MccienoBark Kacnuiickoe
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Puc. 9

Pexoncmpyrkyus kapmol mupa Spamocgena
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CtpaboH MONOKHUTETLHO OTHOCHUTCS K AocToBepHOCTH cBeaenuid [larpokna (11, 1, 2:
«ITarpoki1, 0000 3aciTyKUBAOIINiT TOBEPHUSI KaK B CHJIY €r0 BBICOKOTO MOJIOKCHUS,
TaK 1 MOTOMY, YTO OH HE SIBIISIETCS MPOaHoM B reorpadum»), XOTs U yIIOMHUHAET CO-
MHeHust Dparocdena u ['mnmapxa B mpaBuiIbHOCTH paccTosinuil B CeBepHoit MHanwy,
npuBoauMbIX [larpoxmom (I, 1, 4-9). Onao u3 yrBepxkaenuii [larpokia kacaercs Be-
munHbl Kacrus o cpaBrenuto ¢ YepuasiM mopeM (X1, 7, 1): «...Ilarpokn momnaraer,
yto 3710 [Kacnuiickoe] mope paBHO 1o pazmepy [loHTHIICKOMY».

[Inuanit Takxke coobmaeTr 00 uccmemoBanusax Ilarpokma (ecm. NH VI, 58)
«...(Mnous) oTkpblUIach HE TOIBKO OpYKUI0 Ajekcanapa Benukoro u napei, ko-
TOpBIC HacJeAOBalu eMy, — Beab aaxe [Oepera] ['mpkanckoro u Kacnwuiickoro
Mope# ObutH mpoiineHsl CeeBKOM U AHTHOXOM, a Takke mpedekToM ux ¢urora
[Tarpoknom».

[TaTpoxi, cyast o JaHHBIM UCTOYHUKOB, IIPOIUIBUT B OCHOBHOM BJIOJIb FOXKHOTO
100epexbsl, JOCTUTHYB MakCUMyM AIIIIEPOHCKOIO MOJyOCTPOBa, CEBEPHEE KOTO-
POr0O OTKPBITOE MOPCKOE MPOCTPAHCTBO MOIJIO ITOKAa3aThCsl EMy OKEaHOM (CM. puc.
11-13)™.

Nmenno ot Ilarpokna uuet uHGopManmus o ToMm, yTo MHIUS HAXOAUTCS TIO-
omm3octu ot Kacnust 1 k Hemy MoxHO nporutbiTh u3 Muaann’'. Cxopee Bcero, [la-
TPOKJI TOBOPHIJI O MMyTH 4Yepe3 uHaAniickue pexu k Kacnuro, o uem pacckaszan Crpa-
6oH (X1, 7, 3): «O ToM, uTo oH (Oxc=AMynapss) yao0eH 1 MIIaBaHNs, TOBOPUT U

mope. Ee nnnuuuposan cam Anexcanap Makenonckuii B oK. 324-323 rr. 1o H. 3. Bor kak
pacckasbiBaeT 00 3ToM Appuan (Anab. VII, 16, 1-3): «...On (Anekcanap) nocian [epa-
KIuaa, ceiHa Apred, ¢ kopaOmectpoutensmu B ['mpkanmio. OH Bexen eMy pyouTh Jec Ha
THPKAHCKUX TOpaxX U CTPOUTH BOCHHBIE KOPabmu... 2. EMy oueHb X0Ten0Ch y3HaTh, ¢ KAKUM
MopeM coeaunseTcs Mmope Kacnniickoe, Ha3piBaemoe 1 [ mpkaHCKUM: ¢ DBKCUHCKUM, N XK€
Benukoe Mope, 000ii151 HHIOB € BOCTOKA, BIMBaeTCsl B [ MpKaHCKUI 3aJ1MB; OH OTKPBUI BE/b,
yro Ilepcuckoe mmu Tak HazpiBaeMoe KpacHoe Mope npencrasiseT codoi 3amuB Bemmkoro
Mopst. 3. HukTo eme He OTKpbUI, e HaunHaeTcst Kacnuiickoe Mope, XOTS BOKPYT HETO )KUBET
HEMaJIo TUIEMEH U B HETO BIIAJAIOT CYAOXOAHbIE pekd...» (mepeBox M.E. Cepreenko). Uem
3aKOHYMJIACh 3Ta SKCIEIUIIHS, HEH3BECTHO.

% Tlarpoks ObLT, MO-BUANMOMY, TIpaBUTENEM | MpKaHWH, MPUMBIKaBIeH ¢ fora K Kacrmii-
CKOMY MOPIO.

" Tlo mHenuto C. bpsukertH, [laTpoka Mor mporutsiTe OT coBp. baky Ha toro-3anane Ka-
ciust 1o Kapa-Borasckoro 3anmmBa Ha foro-soctoke (Bianchetti 2011: 162). A. Xeppmana
nosarai, uto Ilarpok 1omibut 10 MaHTBIIUIAKCKOTO MOTyOCTPOBA, TIOCIIE YET0 Oeper pe3ko
yIIeN K BOCTOKY, YTO TMO3BOMMIO [laTpokity MpenmnoiaokuTh, YTO 34€Ch HAYMHACTCS OKEaH
(Herrmann 1914: 23; 1919: 2280). Cm. Taxxke: Neumann 1884: 175-177; Tarn 1901: 18;
Gardiner-Garden 1918-1919: 42.

"t Strabo 11, 1, 17: «Kak rooput ITaTpoxi, ynpaBsiFOLINil TEMH MECTaMH, BO3MOXKHO TPO-
IBITH [0 yeThs Kacrms] ot Unomm»; cp. 11, 6: «CoolIieHne o ToM, 9T0 HEKOTOpPEIE Iepe-
sl oT Meaum kpyrom o 'mpkanum, He BCTpeyaeT o01ero npu3HaHus, Ho [laTpoki cun-
TaeT ero BO3MOXKHbIM». CM. mogpoouee: Tarn 1901: 10-29.
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Puc. 13
Ouepmanus (FOoxcnozo) Kacnus no ceéedenuam [lampoxna u Opamocgena (no: Mypasves 1988)

oH (Apuctobyi), u Dpatocden, mozanMcTBoBaB 310 y Ilatpokia’. TTo ux cioBam,
MHOT'0 HHJUICKHX TOBapOB CILIABIIAIOT 110 HEMY B [ MpkaHCKoe Mope, OTTyia nepe-
MPaBIISIOT B AOAHUIO M JOCTABISIIOT 110 Kupy 1 mo HaxoxsmuMcs 3a HUM MecTaM
B DBKCHH» .

Hecmotpst Ha ocTopoxkHblil ckernicuc CTpaOoHa OTHOCHUTENBHO BO3MOXKHOCTHU
Mopckoro 1utaBanud u3 Muauu B Kacnimiickoe Mope, 3Ta Touka 3peHus CyIecTBOBa-

2.0 B3mmstmax Dparocdena Ha Kacruiickoe Mmope cM.: McPhail, Hannah 2008-2011: 155—
172. ABTOpBI COMHEBAIOTCS B €TI0 MPUBEPIKEHHOCTH «3aNUBHOW» Teopuu (cM. ibidem 167:
“None of the fragments, securely assigned to Eratosthenes, describe the Caspian as connected
with the outer Ocean”).

3 06 ToM myTH HHIMKCKEX ToBapoB B EBporny Ctpabon coobmmaer u B 11, 1, 15; cm. Takke
Kypuust Pyda (VI, 4, 19) u ITnuaus Crapuiero, KOTopslid Tak numiet o6 3toii Toprosie (VI,
52): «On xe [Mapk Bappon] mo6asmser, aro Bo Bpems moxona [Tomrest Ob110 ycTaHOBJICHO,
410 B [cTpany] OakTpoB u3 Hanu DOXOAAT 3a ceMb JHEH 10 peku bakTp, koTopas Bmamgaer
B Okc, a u3 Hee, noOpasmuck yepe3 Kacmmii 1o [pexu] Kup, CyXomyTHBIM MyTeM, 3aHUMa-
IOLMM He OOJbllie MATH THEH, MOXKHO J0Be3TH mHAuickue ToBapel 10 Pacuca B IToHT».
[TonpoOHBIl aHANN3 MHIUKHCKO-4EPHOMOPCKOW TPaH3UTHOM ToproBiu cM.: Tarn 1901: 19—
20, 26-29 (ckentmueckn); Lordkipanidze 1957: 378-384; Gardiner-Garden 1987: 40-41;
Gulenkov 1999: 95-101; Braund 2002: 287-295; Klyashtorniy, Mustafayev 2009; Perevalov
2010: 118-136. O Bo3mokHOCcTH BraneHns Okca B Kacmuii, a He B ApasibCKoe MOpe CM.:
Yusupov 1984: 77-95; Muraviev 1991: 153—154; Vainberg 2005: 13—18. C.M. Ilepesaor
CUUTAET, YTO MO 3ToMy NyTH B Cpean3eMHOMOpBE IT011a/1aJI1, IJIABHBIM 00pa30M, PEIMEThI
POCKOIIN: TPSHOCTH, OJIaroBOHMS, MYCIIHM, CIIOHOBAasi KOCTb, JAParoleHHbIe W MOIyAparo-
[ICHHBIC KAMHH, KUTalCKUH MICJK, 9K30THICCKHE XUBOTHBIC U THIIEI (Perevalov 2010: 130).
BwmecTe ¢ TeM B ncropuorpaun oTMedaeTcsi, 4To MOPCKO# myTh o Kacnuiickomy Mopio B
paMKax 3TOro MapIIpyTa IpeICTaBIAeT COO0H MaION3ydeHHYI0, TUCKYyCCHOHHYIO IPOOIeMy
(cm. Klyashtorniy, Mustafayev 2009: 3; 81-83).
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na u noxxe. Tak, [InuHMl, onuceiBas «okuBIeHHBIN Tpaduk» B CeBepHOM OKeaHe,
ormeuaet (11, 167):

167. ...CeepHnblii ke OkeaH B 60JbIIIeH CBOEH 4acTH MPOiIeH Ha Kopabiax Omaro-
naps 3abotam 6oxkecTBeHHOTO ABrycra’: ¢uior ob6oruyi ['epmanmio 10 KumBpcko-
T0 MbIca’””, ¥ OTTyIa BIUIOTH 10 CKU(CKOI CTpaHbl® U OONEACHENBIX OT Ype3Mep-
HOM BJIQKHOCTU [0OsacTeii] ObLJIO OCMOTPEHO, a TAK)KE CTaJI0 U3BECTHO 10 pac-
cka3aMm orpomuoe mope’’... ITomoOHBIM ke 00pa3oM ¢ BOCTOKA IO/l OMHOM M TOH
ke 3Be3/1oi oT MHauiickoro Mopsi BCEO 4acTh [OKeaHa|, oOpamieHHyro k Kacrmii-
CKOMY MOPIO’®, TIPOILTBUTH BOCHHBIE CHJTBI MAKSJIOHSH B apcTBoBanue CereBka 1
AHTHOXA, KOTOPBIE MTOKEAIH, YTOOBI TI0 HUIM MOPS Ha3bIBAINCH CeNIeBKUICKIM U
Awnrroxuiickum’. 168. U Bokpyr Kacrius rccienoBaHbl MHOTHE OKeaHCKUe Oepera,
1 TIOYTH BECh CEBEP C TOH U C PYroii CTOPOHBI™ MIPOIiICH Ha KOPAOIIIX».

Wrak, onsith ceneBkuackuii ¢uiot miasaet ot Muauu no Kacnust. Bo3aMoxHOCTH
maBaHusl Mo CeBepHOMY MOPCKOMY IyTH Ka3ajach PUMCKUM aBTOpPaM HAaCTOJIBKO
peasibHO, yTo Mena u I1nuHuii MOoryT pacckas3biBaTb HEBEPOSATHYIO HCTOPUIO O TOM,
KaK KaKUX-TO UHIUHUIIEB, IIABABIINX C TOPTOBBIMH IIEJISIMH, Oypsl OTOTHAJIA OT Oepe-
roB Muanu u npubnia k 6eperam I'epmanun®!.

™ Pedb HMIET O TOXOJE PUMCKOTO (JI0Ta B 5 T. H. 3. MO pyKoBOACTBOM TuGepHs BO Bpemst
npasieHuss Asrycra. O reorpaduuecKux JaHHBIX, JOOBITBIX BO BpeMs moxona Tubepwus,
cm.: Bernecker 1989.

75 Tak Ha3bIBaNu MoyocTpoB FOTnanus.

" ImeeTcs B BUAY ceBeporpuuepHoMopcekas Ckudusi, yBUACHHAs CO CTOPOHBI bantuiicko-
TO MOpSL.

" Cynst 1o coobienuto [lnunust (3nech u B 1V, 97), pumiisiHe JOCTUIIIN KpallHEero ceBep-
Horo Mbica CkareH Ha IOtnanackom momyoctpoBe (KUMBpCKHUIT MBIC) U OTTY/Ia YBUICIH U
y3HaJIM 110 paccka3am bantuiickoe mope (Hennig 1961: 1, 364).

8 CrieryeT OTMETHTh HETIOCIIeIOBATeIbHOCTD [ IIMHKS B ONIMCAHNH OKEAHHYECKUX mobepe-
skuit. Ecnu 3neck Mnaniickuil okeaH HaxonuTCsl Ha BOCTOoKe OT Kacnust 1 Mexay HUMH MOXK-
HO TIPOIUIBITH MO OHOH Mapauteny («II0A OAHOW M TOH K€ 3BE310i»), TO B APYrOM MEcCTe
(VI, 53) Inuawnii canraer, uro CeBepHbrii Ckudckuii OkeaH cMeHsIeTCS Ha BOCTOKE DOHCKIM
(6yxB. «Boctounbimy»), unu Cepckum, a UHAUICKUI OKeaH OMBIBAaeT A3HIO C foTa.

" Cenesk I Hukarop, ofuH U3 IPOCIaBIEHHBIX CIIOABIKHUKOB AJieKcaHipa MakeI0HCKO-
ro, — ocHoBarenb IapcTBa CeneBku0B, Kyna Bxoaunu Cupus, Meconoramusi, ApMeHus U
yacTe Manoii Azuu. Aatuox I Corep, cein CeneBka I, ynpasiisia npH OTLE 4acThbIO €0 Hap-
CTBa, a mmociie ero cMept B 281 T. m 10 261 1. — BceM rocynapctBoM. Takum oOpa3om, Ha3Ba-
Hus CeneBKuiickoe 1 AHTHOXHIICKOE MOps osBIiINCh B Havane I1I B. 1o H. 5. Peus y [Tnmuans
HICT, O-BUAUMOMY, O 1iaBanuu Ilarpokia mo Kacnuiickomy mopio (cM.: Bunbury 1879 1I:
568, 572-574; Yel’nitskiy 1962: 72—75; Yajlenko 2007: 99-103).

8 TTockomnpky [TnuHMI npUaEPKUBANCS B3I, 4To Kacmuiickoe MOpe MpeICTaBIseT co-
6011 3anuB CeBEepHOTO OKeaHa, BRIPAKEHHE «C TOH 1 Ipyroi CTOPOHBI» TTOJIpa3yMeBaeT pas-
HBIE TPUOPEIKHBIE CTOPOHBI «yCThs» Kacnuiickoro Mopst — BOCTOUHYIO M 3aIIaHYIO.

81 Mela 111, 45; Plin. NH, 11, 170. ITonpo6uee 06 3Tom Happatuse cM.: Podossinov 2005:
29-33.





